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OCHOBHOH 1I€NBI0  Kypca SIBJISIETCSl TOBBIIIEHUE HCXOJHOTO YpPOBHS
BJIAJCHUS WHOCTPAHHBIM S3BIKOM, JIOCTUTHYTOTO Ha TMpEeAbIAylIed CTYyIeHU
oOpa3oBaHusl, U OBJIAJICHUE CTYJIEHTaMH HEOOXOJIUMBIM M JIOCTATOYHBIM YPOBHEM
KOMMYHUKATUBHON KOMIIETCHIIMM JUIsl PEIIECHUS COIMATbHO-KOMMYHUKATHUBHBIX
3aJa4 B pa3IMYHBIX O0JIACTAX OBITOBOM, KYJIBTYPHOH, MpodeccCHOHAIbHON U
HAYYHOW JESITETbHOCTU MPHU OOIIEHUU C 3apYOCKHBIMHU MapTHEPaMH, a TaKKe JJIs
JaNbHENIIEro camoo0pa3zoBaHusl.

3agavyu u3yvyeHusi TUCHUUILUIUHBI

— MOBBIIIEHUE UCXOJHOTO YPOBHSI BIaJCHUS SA3BIKOM;

— pa3BUTHE KOMMYHUKATHUBHBIX YMEHUMH;
MOBBIIIEHWE  YPOBHS  y4eOHOM
caMm000pa30BaHUIo;

— pa3BUTUE KOTHUTHUBHBIX U UCCIIEIOBATEIbCKUX YMEHU;

— pa3BUTHE UHPOPMAIITUOHHON KYIBTYPHI;

— pacuIMpeHue Kpyro3opa u MoBbIIICHHE 00IIeH KyJIbTypbl CTY/ICHTOB;

— BOCIUTAHUE TOJIEPAHTHOCTU U YBAXKEHUS K IyXOBHBIM LIEHHOCTSIM Pa3HBIX
CTpaH U HapOJIOB.

NuaukaTopbl KOMIeTeHUMH, (popMuUpyeMble B pe3yJbTaTe OCBOEHUS
TUCHMILTAHBI

VYK-4.1- BeiOupaer cTuip 1€I0BOro OOIIEHH Ha TOCYAapCTBEHHOM SI3bIKE
P® u mHOCTpaHHOM S$3BIKE B 3aBUCHMOCTH OT LIEJIM W YCIOBHM NapTHEPCTBA;
aJanTUPYET peub, CTUJIb OOIICHUS U SA3bIK )KECTOB K CUTyaIlUsIM B3aUMOJCHCTBUS;

VYK-4.2- Bemonnser mnepeBoa npodecCHOHANBHBIX JENOBBIX TEKCTOB C
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa HA TOCYJapCTBEHHBIN SA3bIK PD 1 ¢ roCcy1apCTBEHHOIO S3bIKA
P® Ha nHOCTpaHHBIN;

VK-4.3- Bener neoByr0 MEPENUCKY Ha TOCYIapCTBEHHOM si3bike PD wu
WHOCTPAHHOM S$I3bIKE C YYE€TOM OCOOCHHOCTEM CTUIUCTUKUA OQUIMATBHBIX U
HEODUITUATBHBIX THCEM H COIIMOKYJBTYPHBIX  pa3nuuuii B  dopmare
KOPPECIIOHAECHIINN;

VYK-4.4- TlpeacTaBisieT CBOIO TOYKY 3pEHMS MpPU JIEJTOBOM OOILECHHUU U B
MyOJIMYHBIX BBICTYTUICHUSIX.

Pa3nesibl AMCHUTIHHBI

Mopayne 1: You are a student of economics Simple Tenses, Active and
Passive Voice. Moaynp 2: Economics and economy The Future Simple Tense.
Mogyne 3: Sales and products Present Perfect and Continuous Tenses. Moayns 4:
People and Economy Past Perfect and Continuous Tenses. Modal verbs. Moayinb
5: Markets and Production Participle I, Sequences of Tenses. Moayns 6: Prices and
Money Gerund, if, when- clauses. Moayns 7: Types of economics Equivalents of
modal verbs, Participle II. KoHTpoib WHIUMBHAYaIbHBIX 3aJaHUN s
BHEAYIUTOPHON KOHTPOIBHOU pabOThI. 3a4eTHOE 3aHSITHE.
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Pabouas mporpaMMa JUCIMILIMHEL COCTAB/IeHa B COOTBETCTBHH C ®I'0C BO - 6axa-
NIaBpHAT TI0 HanpaBleHrIo moxroroky 38.03.01 DKOHOMHMKA Ha OCHOBaHHH y4eOHOro Iia-
sa OITOTI BO 38.03.01 DKOHOMYKa, HANDABIEHHOCTh (IPOQHIE) «DKOHOMHKA, HUHAHCHI
W y4eT». OZOGPEHHOro YdeHbIM COBETOM YHHBEPCHTETa (TPOTOKOI N9 «2d» weapre,

2024 r.).

Pa6oyas mporpaMma IUCLMIUIHHE! 06CYX/IeHa i PEKOMEHI0BAHA K pEAH3aLliH B 06-
pa30BaTeNLHOM Ipoliecce Ul 00y4eHHs CTYEHTOB 110 OITOIT BO 38.03.01 DxoHOMHKa,
HanpaBJIeHHOCTh (Ipoduib) « IKOHOMHUKA, QUHAHCH! U y4eT» Ha 3acelaHhH KaeIpbl HHO-
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CTpaHHBIX SI3BIKOB Ne 14 « 06 » oS 202 i 155
(HaumeHoganue Kageopoi, da;na, HOMep npomokoaa)
3aB. kadeznpoi Basukuna E.I'.
Pa3paboT4uk nporpaMmel
K.(HIIONOT. H., IOLEHT Fp s’ Buacenko H.U.
(yuenas cmenens u yuenoe 36anue, P.1. 0,) /
CornacoBaHo:
JlexaH ¢akynbTeTa
3KOHOMHKH ¥ MEHEKMEHTa Txauesa T.JO.
"
Blasil
JlupexTop Hay4HOH OHOIHOTEKH " Maxkaposckas B.I'.
145

Pa6oyasi porpaMma JMCLUILIHHEI IepecMOTpeHa, 00CyKIeHa M PEKOMEHI0BaHa K
peanusauuy B 00pa30BATENBHOM IpoLecce Ha OCHOBAHUH yue6Horo rrana OITOIT BO
38.03.01 DKOHOMHKA, HAIPABIEHHOCT (POodHiIb) «DKOHOMHKA, (GMHAHCE! U y9eT», 0A00-
PEHHOro YYeHBIM COBETOM YHHBEPCHTETa MPOTOKON Ne « » 20 r., Ha 3aceaHUH

Kagenpsl

(i pedpul, dama, Homep npomokona)

3aB. xadenpon

Pa6oyasi IporpaMma QUCLHMILIMHBI [IEPECMOTPEHa, 00CYXKIeHa ¥ PEKOMEH/I0BaHa K
peanuzalyy B 06pa30BaTeNbHOM MPOLECCE HA OCHOBAHHMHU yuyebnoro miana OITIOIT BO
38.03.01 DKOHOMHMKA, HATIPABJIEHHOCTD (NPOQHUIE) «IKOHOMHUKA, DUHAHCH! U YYeT», 0106-
PEHHOro Y4eHBIM COBETOM YHHBEPCHTETa POTOKOJI Ne « » 20 r., Ha3acemaHwu

Kadeapal

(0 edpyi, dama, Homep npomokona)

3aB. kadenpon

Pa6ouas nporpamMma IUCLMIUIMHEI IEPECMOTPEeHa, 00CyX/IeHa U PeKOMEH0BaHa K
peanu3aluK B 00pa3oBaTeNbHOM Ipolecce Ha ocHoBaHMM ydebHoro miana OITOIT BO
38.03.01 DKOHOMHKA, HANIPABIEHHOCTh (IpoduiIb) «DKOHOMHKA, GUHAHCHL U YYET», 0H00-
PEHHOTO Y4eHBIM COBETOM YHHMBEPCUTETa MPOTOKOT Ne_ «_ » 20__r., Ha 3aceaHuU
Kadeapsl T

(Haumenosanue kagedpel, 0ama, HoMep nPOMOKOAa)

3aB. xadeapoit




1 Hear wm 3amaum aucuuiuvinebl. [lepedyeHb IUIaHUpPYeMBIX pe3yJbTATOB

o0y4yeHHUs IO JUCUMILUIMHE, COOTHECEHHBIX C IUIAHMPYEMbIMH  Ppe3yJIbTATaMH
OCBOCHMS OCHOBHOI NMPOo(ecCHOHATBHOI 00pa30BaTE/IbHON IPOrpaMMBbl

1.1 Heap AUCHMIIMHBI

[ToBbIlIeHWEe  WCXOMHOTO  YPOBHS  BJIAJICHUS  HMHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM,
JOCTUTHYTOTO Ha  TPEABIAYIIeH  CTynmeHH oO0pa3oBaHUS, W  OBJIAJCHUE
HEOOXOJMMBIM U JOCTATOYHBIM YPOBHEM KOMMYHUKATHBHOW KOMIICTCHITUU IS
pEIICHHS COIMATbHO- KOMMYHUKATUBHBIX 3a7a4 B Pa3IMYHBIX 001aCTsIX OBITOBOM,
KyJIbTYPHOHW, TPO(ECCHOHATBLHON W HAyYHOH JEATeILHOCTH IPU OOIICHUH C

3apyOeKHBIMU TIAPTHEPAMHU, a TAKXKe JJIs TaJbHEHIIero caMooopa3oBaHusl.

1.2 3agaun AUCHUTIAHBI
YTeHUE, TIOHUMAaHUE U TIePEBOJ] TEKCTOB Pa3rOBOPHO-OBITOBOTO XapakTepa U

HpO(1)GCCI/IOHELIILHO-OpI/IeHTI/IpOBaHHBIX TCKCTOB, BCIACHUIO 6€C€}IBI Ha
HHOCTPAHHOM A3bIKC HA ITOBCCAHCBHLIC U HpO(bGCCI/IOHaJII)HBIG TCMBI,

Pa3BUTHUC IIO3HABATCIIBHOT'O HMHTCPECA KO BCEM CTOPOHAM JKHU3HU CTpPAaHbI

U3y4aeMoro si3bika (UCTOpHs, MOJIUTHKA, SKOHOMUKA, KYJIbTYpa);

BOCIIMTAHUC TOJICPAHTHOCTH U YBAKCHUA K KYJIIbTYPHBIM LHCHHOCTAM PA3HBIX CTPAH
" HAapOJOB;

pPa3BUTHUC CITOCOOHOCTH K caM006pa3013aHmo B obOnactu WHOSI3BIYHOU
KOMIICTCHIIUH.

1.3 IlepeueHb IUIAHMPYEMBIX Ppe3yJbTATOB OOY4YeHUS] 10 JUCUHUILINHE,

COOTHECEHHBIX ¢  IUIAHUPYeMbIMH  pe3yJIbTATAMHM  OCBOCHHUSI  OCHOBHOI1
npodeccuoHaIbHON 00pa3oBaTeJIbHOM MPOrpaMMbl

Ilnanupyemoie pesynomamal océoenun | Koo Ilnanupyemoie pe3ynromantol
OCHOGHOII npogheccuonanvbHol U HAUMEHO8aHUe 00yuenusa no oucyunjune,
00pazoeamenvHoIl NPOZPAMMBL UHOUKamopa COOmMHeceHHble c
(Komnemenyuu, 3aKpenjieHHvle oocmudiceHus UHOUKaAmopamu

34 OUCYUNTIUHOIL) KomnemeHnyuu, 00CmuUIICEeHUA KOMNemeH YUl
K00 HaumeHoBaHue 3aKpen1eHHO20

KOMRemenyuu | KomnemeHuyuu 3a OUCYUNIUHOU




2

YK-4 Cnocoben YK-4.1 3unamp: nexcuyeckuil MUHUMYM
OCYHIECTBJISATH BriOupaer CTHIb | 6 o0Oveme 4000  yuebHbIX
JeJIOBYIO J1eJIOBOT0  OOLUEHHUS | JIeKCUUeCKUX eOUuHuy oouezo u
KOMMYHUKAIIUI0 B | HA TOCYIaPCTBEHHOM | MEPMUHONIO0SUYECKO20
YCTHOM U | A3bIKE PO® U | Xxapakxmepa, HeobdXo0umo2o 0
NUCHMEHHOI (popMax | HHOCTPAHHOM SI3BIKE | 803MONCHOCMU nony4eHus
HA TOCYIaPCTBEHHOM | B 3aBHCHMMOCTH OT | ungopmayuu
si3pike  Poccmiickoii | metu W ycaoBwmii | npogheccuonanbroz2o
Denepanuu U | IapTHepPCTBA; cooeparcanust u3 3apybescHvIx
HHOCTPaHHOM(BIX) ajanTupyer  pedb, | UCTMOYHUKOE,
si3bIKe(ax) CTHJIb OOWIEHUSI M | Ymemb: 6blnonHamb nepesoobl
SI3BIK  KECTOB K | MeXHuueckux  meKkcmos ¢
CUTYaUHUsAM UHOCMPAHHO2O0 A3bIKA,
B3auMO/1eliCTBUA Bnaoemps: nasvikamu umenus,
ayoupoganus,  pazeo080pHOL
peuu, nucoMa 8
npogheccuonanvbHol ooaracmu,
Ilhanupyemote pezyromamot océoenus | Koo IThanupyemoie pesynomamaot
OCHOGHOII npogheccuonanvrol U HAUMEHO6aHUe 00yuenusa no oucyunune,
o00pazoeamenvHoll NPOZPAMMBL uHOUKamopa coomHecennvle c
(Komnemenyuu, 3aKpenjiennvle oocmudiceHus UHOUKamopamu
3a OUCYUNIUHOIL) KomnemeHnuyuu, 00CmudICeHUs KOMnemeHyuil
K00 HaumeHoBaHUE 3aKpenieHHO020
KOMnemenyuu | KomMnemenyuu 3a OUCYUNTIUHOU

YK-4.2
BoinoJsiHsier mepeBoj
npodeccuoHAIbHBIX
JAeJI0OBBIX TEKCTOB C
HHOCTPAHHOI'0
sI3bIKA Ha
rocy1apcTBeHHbII
si3blIk  P®» wum ¢
rocy/1apCTBEeHHOI0
SI3bIKA PO Ha
HHOCTPAHHBIN

3uamo: ocnoeuvie cnocobwl
pabomuvl  HAO  A3bIKOBLIM U
peuesbiM Mamepuaiom,

Ymemu: svinonnsms nepegoovl

MexXHU4ecKux  mexKcmos ¢
UHOCMPAHHO20 A3bIKA,
Bnaoemu: npuemamu

camocmosmenvHou pabomsl ¢
A3bIKOBLIM — MAMEPUATIOM  C
UCNONb308AHUEM CNPABOYHOU U
YuebOHOU 1umepamypol,




YK-4.3 3namo: HOpMbl
Bener JAeJIOBYIO | NPOUSHOULCHUA, JIEKCUKY
nepenucKy Ha | UHOCMPAHHO20 A3bIKA
rocy1apCcTBeHHOM obweynompedumenbHoz2o,
AI3bIKE PO H | 0e108020,
HHOCTPAHHOM SI3BIKE | MEPMUHONO02ULECKO20 u
c Y4eTOM | npogheccuonanbHo2o
0co0eHHoCTel Cco0epxHcanus, munoavie
CTHJIMCTUKHU cnocobwl nocmpoeHus
o(pumAaIbHBIX H | 8bICKA3bIGAHUL 8 YCMHOU U
HeO(PUIHATbHBIX NUCbMEHHOU peyu,
nucem u | Ymemo: ocywecmenamo
COLMOKYJIbTYPHBIX KOMMYHUKAYUIO c
pasiauunii B popmare | 3apyOedcHbiMu  napmuepamu,
KOppecnoHIeHIIHU nepesooums HAay4Ho-
MexXHU4eckylo aumepamypy u
OOKYMeHmayuio no 80NpoCam,
CBA3AHHBIM c
npogeccuonanvrol
0esimenbHOCIbIO,
Bnaoemuw: cmpamezusimu
nposeodeHus
CONOCMasuUmMenbHo20 aHaIu3a
¢axmopos KV1bMypbl
DA3TUYHBIX CMPAH;
YK-4.4 3name: nexcuyeckuil MUHUMYM

IIpencraBisier cBOIO
TOYKY 3peHHsi NpH
EeJIOBOM OOINCHUH M

6 obveme 4000 yuebHbix
JIeKCUYecKux eOuHuy ooweco u
MEPMUHONO2UYECKO2O

B nyOJMYHBIX | Xapaxmepa, HeoOX00UM020 OJis
BBICTYIJICHUSX 803MOJCHOCMU nony4eHus
ungopmayuu
npogheccuoHaIbHO2O
ITnanupyemoie pezyromamet oceéoenusn | Koo Ilhanupyemole pe3yromamat
OCHOBHOIL npogheccuonanbHoll U HAUMEHO8aHue 00yueHus no oucuyuniuHe,
o6pazosamenvHoil NPOZPAMMbL UHOUKamopa COOMmHeceHHble c
(Komnemenyuu, 3aKpenieHHble oocmudiceHus uHOUKamopamu
3a OUCYUNTIUHOIL) KomnemeHnyuu, 00CMUMICEHUA KOMNemeHUuil
K00 HaumeHogaHue 3aKpen1eHHO020
KoMnemeHyuu | KOMHnemeHyuu 3a OUCYUNTIUHOU




CO0epxHCanusi U3z 3apyoerCHuIx
UCTMOYHUKOS,

Ymemy: ocywecmensams
KOMMYHUKAYUIO c
3apyOenCHbIMU  NAPMHEPAMU,
nepesoounms HAY4HO-
MexXHU4eckylo aumepamypy u
OOKYMEeHmMayuio no 60NpoCam,

CBA3AHHBIM c
npogheccuonanbHol
0essmenbHOCmbio,

Bnaoemuv: xomnencamopHvimu
VMeHUsMU, nomo2arwumMu
npeoooiemv «coouy 8
KOMMYHUKAYUU, BbI3BAHHDLE
00bEeKMUBHBIMU u
CcyOvLeKmuHbIMU,
COYUOKYTbMYPHLIMU
NPUYUHAMU.

2¥Yka3aHue MecCTa JAUCHUIUVIMHBI B CTPYKTYpe OCHOBHOH mNpodeccMoHAIbLHOM
o0pa3oBaTe/ibHOM MPOrpaMMBblI

Huctumunaa « MHOCTpaHHBIN S3bIK» BXOAHUT B 0053aTENIbHYIO YacTh OJi0Ka 1
«IuctmmuHbl (MOTYIIN») OCHOBHOM MPOGhEeCCHOHAIBHON 00pa30BaTeIbHOM MPOrpaMMBbl
— nporpammbl OakanaBpuaTta BO 38.03.01 «DxoHOMUKAY, HATTPABIEHHOCTH (TPOGUIIH)
«IKOHOMUKA, QUHAHCKH ¥ yueT». Juciurmimaa nzydaercs Ha 1 u 2 kypcax B 1, 2 u 3
ceMecTpax.

300beM MCUMIUVIMHBI B 3a4€THBIX €IUHMIAX C YKa3aHHMEM KOJIHYecTBa
aKaJeMH4YeCKUX WJIH ACTPOHOMHYECKHUX YACOB, BbIIEJEHHBIX HA KOHTAKTHYIO padory
o0yyawiuuxcss ¢ mnpenogaBarejeM (M0 BHIAAM Y4eOHBIX 3aHATHI) M HaA
CAMOCTOSITEJILHYI0O PA00Ty 00y4arouIuxcsi

OO01ast Tpy10eMKOCTh (00BhEM) TUCITUIUIMHBI COCTABIISIET 8 3a4€THBIX €UHMUIT (3.€.),
288 akageMHYeCcKHX Jaca.

Tabmuna 3 - O0beM TUCIUIUIAHBL

. Bcero,
Bunsl yaeOHOM paboTh 4ACOB
OO011ast Tpy10€MKOCTb AUCIUITUHBI 288
KonTakTHas paboTa 0Oydarommxcs ¢ nmpenoiaBaTesieM 1o BUAaM y4eOHbIX 78
3aHATHI (BCEro)
B TOM YHCJIE:




Bunpl yaeOHOM paboThI

Bcero,
4acoB

JCKIHH HE MPETyCMOTPEHBI
71a00paTOPHBIE 3aHATHUS HE MPETyCMOTPEHBI
MIPAKTUYECKHUE 3aHITHS 78

CamocrositenpHas pabota ooydarommxcs (BCero) 197,7

KonTtposb ( moAroTOBKA K 3a4€TY) 12

KonTakTHas paboTa mo npomexxyrounoii arrecraimn (Bcero ATTKP) 0,3

B TOM YHCJIE:
3a4er 0,3

324€eT C OLIEHKOU

HE MPEAYCMOTPEH

KypcoBasi paboTa (IIpoeKT)

HE IPeyCMOTpEHa

9K3aMeH (BKJIIOYasi KOHCYJIbTAIMIO IIEpEe]] 3K3aMEHOM)

HE MPEAYCMOTPEH

4 Conep:xaHue IUCUMIVIMHBI, CTPYKTYPHMPOBaHHOe MO TemaMm (pa3jaejaM) ¢
yKa3zaHHeM OTBEJeHHOI0 HAa HUX KOJIMYEeCTBA aKaJeMUYEeCKUX YACOB U BUAOB Y4eOHBIX
3aHATHI

4.1 Conep:kanue JTUCUUIJINHBI

Taomuma 4.1.1

(paznenam)

AHTITIMACKUHA S3BIK

— Conep)xaHue UCIUTUIAHBI,

CTPYKTYPHUpPOBaHHOE TIO TeMam

Ne Pazgen (Tema) nucMIUIMHBL Conepxanue

n/m

1 2 3

I cemectp

1 Monyns 1. You are a student of BBoaHoe 3aHdaTHE, 3HAKOMCTBO. JIEKCUKO-TrpaMMaTH4EeCKOE
economics. BerynurensHoe TectpoBaHue. ['pammarrka: GopMbI aHIIMICKOTO Ti1aroa.
TectupoBanue. I paMMaTHka: Present and Past Simple.
Present and Past Simple.

2 | Monayns 2. Economics and Monyns 2. Economics and economy. ['pammatuka: Future
economy. ['pammaruka: Future Simple.
Simple.

3 Monyns 3. Sales and products. Monyns 3. Sales and products. I'pammaruxa: Article.
I'pammatuka: Article.

4 | Monyns 4. People and economy. Moy 4. People and economy. ['pammaruxa: Present
I'pammatuka: Present Perfect. Perfect. Present Continuous.
Present Continuous.

5 Monyine 5. Markets and production. | Moayns 5. Markets and production. I'pammaruxa: Participle 1.
I'pammartuka: Participle I. Sequence | Sequence of tenses.
of'tenses.

6 | Moxyns 6. Prices and money. Mogmyis 6. Prices and money. ['pammaruka: Gerund. Present
I'pammatuka: Gerund. Present Perfect Continuous.
Perfect Continuous.
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7 | Monayns 7. Types of economy. Monyns 7. Types of economy. ['pammatrka: Participle I1.
I'pammatuxka: Participle II. Modal Modal verbs.
verbs.

IT cemectp

8 | Moayns 8. The transitional econ- Mogmymnsb 8. The transitional economy. I'pammatuka: Infinitive.
omy. ['pammaruka: Infinitive. Ad- Adjective and adverb. Degrees of comparison.
jective and adverb. Degrees of
comparison.

9 | Moayns 9. Production. Monyis 9. Production. I'pammarrika: Object clauses. At-
I'pammaruka: Object clauses. tributive clauses. The pronoun “one”.

Attributive clauses. The pronoun
“one”.

10 | Moayns 10. Companies. Monyns 10. Companies. ['pammaruka: Absolute participial
I'pammaruka: Absolute participial constructions.
constructions.

11 | Moayns 11. People and labour. Monyns 11. People and labour. I'pammatrka: Complex
I'pammarmka: Complex Object. Object.

12 | Moayns 12. Demand and supply. Monyns 12. Demand and supply. I'pammaruka: Subject
I'pammaruka: Subject clauses. clauses. Clauses of reason. Possessive case of nouns.
Clauses of reason. Possessive case
of nouns.

13 | Moayns 13. Monopolies, market Monyns 13. Monopolies, market and competition.
and competition. ['‘pamMmmaruka: ['pammartuka: Indirect Speech.

Indirect Speech.

14 | Monayns 14. Newspapers, profit and | Moayns 14. Newspapers, profit and prosperity. [’ pammatuka:
prosperity. I'/pammatrka: Complex | Complex Subject.
Subject.

III cemectp

15 | Moayms 15. Capital, loans, credit. Monyns 15. Capital, loans, credit. Use of English: The press
Use of English: The press and and media.
media.

16 | Moxayms 16. Investments. Use of Monyns 16. Investments. Use of English: US English.
English: US English.

17 | Monayms 17. Stock market. Use of Monyns 17. Stock market. Use of English: Abbreviations.
English: Abbreviations.

18 | Moayns 18. Commodity markets. Moayins 18. Commodity markets. Use of English: Idioms and
Use of English: Idioms and fixed fixed expressions.
expressions.

19 | Moayns 19. Foreign exchange Monyns 19. Foreign exchange markets and currencies. Use of
markets and currencies. Use of English: Idioms connected with problematic situations.
English: Idioms connected with
problematic situations.

20 | Monyns 20. Government and Momyins 20. Government and budget. Use of English:
budget. Use of English: Proverbs. Proverbs.

21 | Monyns 21. UToroBoe JieKcuKo- Mopayins 21. ITOroBoe JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKOE
rpaMMaTHYeCcKOe TECTUPOBAHUE. TECTUPOBAHUE.

Hemeukuit s3pik
N Paznen (Tema) qUCHUTUTMHBL Copnepxanue

n/




1 [2 E
I cemectp

1 Monyns 1: BBoauslii kypc.
Cemps, Ororpadwusi. Mogmymnb 1: BBoaHBIi Kypc.
[lopsinok Cc10B B ITPEVIOKEHNN. Cewmbsi, Ororpadwusi.
Aptuxiib. CTEneHn cpaBHEHUS [opsiok cnoB B peanoxxeHuu. Aptukib. CteneHu
IpuiaraTeybHbIX. CpaBHEHUS IPUJIAraTeIbHbIX.
JlekcuKo-rpaMMaTH4YecKoe JlekcuKo-rpaMMaTHyeCcKOe TECTUPOBAHKE.
TECTUPOBAHUE.

2 | Monxynb 2: Yuéba B By3e Poccum. Monyins 2: Yuéba B By3ze Poccun.

Mecroumenwst. Hacrosiiee Bpemst | Mectonmenuns. Hacrosimee Bpems riarosna. Haknonenue
riarosia. HakinoHeHue riarosnos. IJ1aroJyoB.
Jlekcuko-rpamMmaTHueckuid Tect. | JISKCMKO-rpaMMaTH4YECKUH TECT.

3 Monyns 3: CtpaHoBeneHue: Monyns 3: Crpanosenenue: Poccusi. Bpemennsie hoopmbl B
Poccusi. Bpemennsie opmbl B Aktive. [Ipenmoru.

Aktive. [Tpemiorn. KonTtponpHbIit IepeBoI.
KoHTpoJIbHBII IEpeBOI.

4 Monayns 4: O6pa3zoBaHue B Monayns 4: O6pazoBanue B ['epmannu. Bpemennsie hopmsl
I'epmanuu. Bpemennsie Gpopmbl rnaroJa B Passiv. MopanbHbIe T1arossl.
riarosia B Passiv. MonmanpHbIe JIlekcuko-rpaMMaTUYECKUI TECT.

TJ1aroJibl.
JIekcuko-rpaMMaTHYECKHI TECT.

5 Mopyib 5: CtpaHoBeAeHuE: Monyns 5: CtpanoBenenue: ['epmanust. HpuaUTHBHBIC
I'epmanms. MaduauTHBHBIE rpymIsl u 000poThl. CKIIOHEHUE MpHIIaraTeIbHbIX.
TpyIIsl 1 000poThl. CKIIOHEHHE Jlekcuko-rpaMMaTUYECKHUI TECT.

MpUIaraTeabHbIX.
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKH TECT.

6 Mopyinb 6: OxoHomuka ['epmanuu. | Momyinb 6: OkoHoMuKa [ epmanum.
[IpunaTounble NpeIOKEHUS [Ipunarounble npeaIoKeHUs
KoHTposbHBIi1 IepeBo, KoHTposibHbIi IepeBo /1.

7 Mopyie 7: DxoHomuka Poccum. Mopyib 7: Oxonomuka Poccum.

[Tpuuactue [ u 1. [Tpuuactue I u II. PacnpoctpanénHoe onpeneneHue.
Pacnpocrpanénnoe onpeneneHue. Jlexcuko-rpaMMaTU4eCKUil TECT
Jlexcuko-rpaMMaTUYeCcKHii TECT

IT cemectp

8 Monyns 8: Beenenue B 3koHOMUKY. | Moynb 8: BBeneHue B 3koHOMUKY. | paMmaTudeckast
I'pammaTnueckas CHHOHUMUSI. CUHOHUMUSL.

JlexcuKO-rpaMMaTUYECKU TECT Jlekcuko-rpaMMaTH4ecKuii TeCT

9 Monyns 9: B3rmsin Ha pa3Butue Monyns 9: Barmnsia Ha pa3BUTHE MUPOBOM SKOHOMUKHI
MHPOBOM SKOHOMHUKH Oy TyIIIEro. Oyty1iero. Y CloBHOE HAKIIOHEHHUE II1aroJioB.

Y cnoBHOE HAKJIOHEHHUE TI1aroJIoB. KoHTposeHbIii nepeBo.
KoHTpospHbI IEpeBO I,

10 | Moayns 10: Cnpoc, norpeéHoct | Moayns 10: Cripoc, mOoTpeOHOCTH M TOBAPHI.
1 ToBapkl.JIekcuko- JIekcuko-rpaMmMaTUYECKU M TECT.
rpaMMaTHYECKHUM TECT.

11 | Monyne 11: PsiHOK, 1eHa wu

Monynsb 11: PeIHOK, LIeHa ¥ I€HBI'H.
JICHBI .

KoHTpoabHbIN IEpeBO T

KoHTponpHbIi IEpEBO]




12 | Moaynsb 12: PeiHouHast 5koHOMUKa | Monyns 12:  PplHOYHas JKOHOMHKA M SKOHOMHKA
Y SKOHOMHKA IIEHTPAJIM30BAHHOTO | IICHTPATU30BAaHHOTO YIIPABJICHUSI.
yIpaBJICHHUS. O06001IeHNEe 1 TOBTOPEHUE IPAMMATUYECKOTO MaTepHala.
O6o6menrie  u  THOBTOpeHHe | JIeKCHKO-rpaMMaTH4ecKuil TeCT.
rpaMMaTHYeCKOro MaTepuania.

JIlekcuko-rpaMMaTUYECKH TECT.

13 | Moayns 13: ConuanpHas | Moayns 13: CoumanbHas pplHOYHAs 5)KOHOMUKA
pBIHOYHAS SKOHOMHUKA O0600111eH1Ee ¥ TOBTOPEHHE TPaMMaTHYECKOr0 MaTepuara.
O0o01eHne 1 MOBTOPEHNE JIekcuKO-rpaMMaTU4YECKUN TECT.
rpaMMaTHYeCKOTO MaTepuaa.

JIekcuKO-rpaMMaTUYECKHI TECT.

14 | Moayns 14: I1yru B EBpomy. Mopnynsb 14: Ilytu B EBpony. EBponeiickuii Coro3.
EBpomneiickuii Coro3. JIexcHKo-rpaMMaTHYECKHUM TECT.
Jlekcuko-rpaMMaTUYECKH TECT.

III cemectp

15 | Ilpod. Tema 1: cocraBnenue [Ipod. Tema 1: cocraBieHre YCTHOTO COOOITICHHS IO TEME.
YCTHOT'O COOOIIEHUSI TT0 TEME.

16 | Ilpuuactue I u I1. [TpuyacTbIi [Ipuyactue [ u II. TIpuyacTHbIi 060POT.
0060poT.

17 | lpod. Tema 2: cocTaBieHue [Ipod. Tema 2: coctaBieHre YCTHOTO COOOITICHHS IO TEME.
YCTHOTO COOOIIEHHUS 10 TEME.

18 | BrImonmHeHne Tecta Ha MIOMCKOBOE BeInonHenue Tecta Ha MOMCKOBOE YTEHUE.

YTEHHUE.

19 | Ilpod. Tema 3: cocTaBieHue [Tpod. Tema 3: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIIICHHS 0 TEME.
YCTHOTO COOOIIEHHUS 10 TEME.

20 | BeimosHeHue TECTa HAa IOMCKOBOE BeInonHenue Tecta Ha MOMCKOBOE YTEHUE.

YTEHHUE.

21 | Ilpod. Tema 4: cocraBieHue [Tpod. Tema 4: cocTaBiieHre YCTHOTO COOOIIICHHS 10 TEME.
YCTHOT'O COOOIIEHUSI 110 TEME.

OpaHIy3CKUH S3bIK

Ne Pa3nen (Tema) TUCIUTUIUHEI Copnepxanue

n/m

1 2 3

I cemectp

1 Monyns 1: BBogssli Kypc.

Cembs, Ororpadusi.

Ilopsiok 0B B IPEUIOKEHUH.
Apruxibe. CTeneHn cpaBHEHNS
npuIaraTeabHbIX.
JlekcuKo-rpaMMaTHYECKOe
TECTUPOBAHUE.

Mopyns 1: BBoasbIi Kypc.

Cembs, Onorpadusi.

[opsiok cnoB B mpeanoxennu. Aptukib. CreneHu
CpaBHEHHS NIPUJIAraTelIbHbIX.
JIekcuko-rpaMMaTi4ecKoe TECTUPOBAHHUE.
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2 Monyns 2: Yuéba B By3e Poccrn. Monyns 2: Yuéba B By3e Poccun.

Mecroumenust. Hacrosiiee Bpemst | Mectonmenus. Hacrosiee Bpems riarosna. Haknonenue
riarosia. HakioHeHue riaronos. IJ1aroJioB.
Jlekcuko-rpamMmaTiueckuid Tect. | JISKCMKO-rpaMMaTHYECKUH TECT.

3 Monyns 3: CtpaHoBeneHue: Monyns 3: Crpanosenenue: Poccusi. Bpemennsie hoopmbi B
@panmms. Bpemennbie GopMeL. Aktive. [Ipemiormu.

[Ipennoru. KonTpoJibHbII IEpEBOA.
KoHTponbHbIN TEpEBOA.

4 | Monayne 4: O6pa3oBaHue BO Moayns 4: O0pazoBanue Bo @panuun. BpemeHnHble popMbl
@panmmn. Bpemennsie popMer riarosia B Passiv. MoganbHbIe r1aroJisl.
rinaroja. MoaaabHbIE I1aroJibl. JIekcuko-rpaMMaTUYECKUI TECT.
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKH TECT.

5 | Moayns 5: CtpaHoBezeHue: Monyns 5: Crpanosenenue: @pannys. auauTHBHBIE
Opanuyst. UnbUHUTHBHBIE rpynmnsl 1 000poThl. CKIOHEHHE NpUiaraTelbHbIX.
rpynnsl 1 060poTsl. CKIOHEHUE Jlexcuko-rpaMMaTHYECKU TECT.

MpuIaraTeabHbIX.
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKH TECT.

6 Monyns 6: OxoHomuka @panimn. | Mogynb 6: OkoHoOMrKa @paHiyy.
[IpuaTounsle MpeIOKEHNS [IpuaTounsle MpeIOKEHNS
KoHTponsHbI IEpeBo. KoHTponbHBI IEpeBO,

7 Mopyie 7: DxoHomuka Poccun. Mopyie 7: OxoHomuka Poccum.

[Tpruactue [ n I1. [Ipuuacrue [ u II. Pactipoctpanénnoe orpenencHue.
Pacnipocrpanénnoe ornpeneneHue. Jlexcuko-rpaMMaTUYeCcKHil TECT
Jlekcuko-rpaMMaTH4YECKHl TECT

IT cemectp

8 Mopynb 8: BBenenue B 3koHOMUKY. | Momyib 8: BBenenre B 5koHOMUKY. | paMmMaTudeckas
I'pammaTrueckast CHHOHUMUSI. CUHOHUMUSL.

Jlekcuko-rpaMMaTH4YECKUI TECT Jlexcuko-rpaMMaTHYECKUil TECT

9 Mopyib 9: B3rmsig Ha pa3BuTHE Monyib 9: B3risaa Ha pa3BUTHE MUPOBOM SKOHOMUKHU
MHUPOBOM S5KOHOMHUKH OYITyIIIETO. Oy1y1iero. Y cloBHOE HAKJIOHEHHUE II1aroJioB.

VY ci10BHOE HAKJIOHEHHE IJ1ar0JIOB. KoHTpOIbHBIN IEPEBOI.
KoHTposbHBIi1 TIepeBo,

10 | Monayne 10: Crpoc, notpednoct | Moayns 10: Cpoc, IoTpeOHOCTH U TOBapHI.

Y TOBapBhl. Jlexcuko-rpaMMaTU4YeCKUi TECT.
JIekcHKo-rpaMMaTUYeCKUH TECT.

11 | Monynes 11: PoeiHok, unena wu | Moayne 11: PeiHOK, 11eHa 1 1eHbIH.
JICHBI'H. KonTtponbHblii nepeBo
KonTtponbHbIii IEpeBO T

12 | Monaynsb 12: PeiHouHas s5xkoHoMuKa | Moayne  12:  PblHOYHasT 5SKOHOMHMKAa M 3KOHOMHKA
Y SKOHOMHKA LEHTPAIM30BAHHOTO | LIEHTPAIM30BAHHOTO YIIPABJICHHUS.

YIPABICHHUS. O060011eH1e 1 MOBTOPEHKE IPaMMAaTHYECKOT0 MaTepHaia.
O6o0bmenne u  MOBTOpeHHUE | JIEKCHKO-rpaMMaTHYeCKHUil TECT.
rpaMMaTHYECKOT0 MaTepHaa.
Jlekcuko-rpaMmMaTUYECKUM TECT.
13 | Moaynb 13: CounanbHast | Moayns 13: CounanbHas pplHOYHAsi SKOHOMUKA

pPBIHOUYHAs SKOHOMHUKA
O06o0011eHNEe U TOBTOPEHKE
rpaMMaTHYECKOT0 MaTepHala.
JIekcuko-rpaMmMaTUYECKHM TECT.

O060011eH1e 1 TOBTOPEHUE TPAMMATHYECKOTO MaTepHalia.
JIekcuko-rpaMMaTUYECKUI TECT.
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14

Monynsb 14: ITytu B EBpomy.
EBpomneiickuii Coro3.
JIekcuKo-rpaMMaTUYECKH TECT.

Monynsb 14: Ilytu B EBpony. EBponeiickuii Coro3.
JIekcuko-rpaMMaTUYECKUI TECT.

III cemectp

15 | IIpod. Tema 1: cocraBnerne [Tpod. Tema 1: cocTaBieHHe YCTHOTO COOOIIEHHUS O TEME.
YCTHOT'O COOOLIEHUSI 110 TEME.
16 | Ilpuuactue I u II. [IpugyacTHbIi [Ipuyactue [ u II. TIpuyactHbIil 060POT.
000pOT.
17 | IIpod. Tema 2: cocraBiieHre [Tpod. Tema 2: cocTaBIeHHE YCTHOTO COOOIIECHHUS O TEME.
YCTHOT'O COOOIIEHUSI TI0 TEME.
18 | BrimosmHeHre TecTa Ha IOMCKOBOE BerInosiHeHne TecTa Ha TOMCKOBOE YTEHHE.
YTEHUE.
19 | Ilpod. Tema 3: cocraBieHue [Tpod. Tema 3: cocraBieHre yCTHOTO COOOIICHHS IO TEME.
YCTHOT'O COOOIIEHUSI TI0 TEME.
20 | BeImomHeHue TecTa Ha IOMCKOBOE | BBITIONTHEHHE TecTa Ha TIOMCKOBOE YTEHHE.
YTEHUE.
21 | Ipod. Tema 4: coctaBieHne [Ipod. Tema 4: cocraBieHre YCTHOTO COOOITICHHS IO TEME.
YCTHOT'O COOOIIEHUSI TI0 TEME.
Tabmuma 4.1.2 —ConeprkaHre TUCIUIUTMHBI M €70 METOAMUECKOE 00ecTieueHue
AHIJIMHCKHI A3BIK
I cemectp
B! Dopmbl
NeATENbHOCTH VuebHo- TEKYILETo
No metoany | KoHTpois | Kommeren
/i Pa3nen (Tema) TUCIUIUIUHEI ae eckue | ycreBaeMocT UH
K, Ne | Ne Marepua u (no
qa 1p. JIBI Heoeam
C 2 cemecmpa)
a
0.
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | Moxyns 1. You are a student of - - 1,2,3,| V-1
economics. BerynurensHoe 4 T1, A1 YK-4
TecTHpoBaHue. | pammaTuka: (3 menens)
Present and Past Simple.
2. | Moayns 2. Economics and - - 5,6,7,| V-1 T 1D VK-4
economy. I'pammaruka: Future 8 A
. (5 nenens)
Simple.
3. | Monayns 3. Sales and products. - |- 9,10, | V-1 T3, 13, K31 VK4
I'pammaruka: Article. 11,12 (8 Hemens)
4. | Moayns 4. People and economy. = 13,14, ] V-1 T4 YK-4
Wit
I'pammatuka: Present Perfect. 15,16
. (10 enens)
Present Continuous.
5. | Monyns 5. Markets and production. | — | — 17,18, ] V-1 TS, JI5
I'pammatuka: Participle I. Sequence 19,20 ; VK-4
(12 nenmens)
oftenses.

10
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6. | Moxyis 6. Prices and money. - - 21,22, | V-1 Té6, 16 VK-4
I'pammatuka: Gerund. Present 23 (1 4’ Henens)

Perfect Continuous.

7. | Moayms 7. Types of economy. - |- 24,25, | V-1 J7,K32
I'pammaruka: Participle I1. Modal 26 VK-4
verbs. (19 Hemens)

Uroro: 26 3

IT cemectp
Bib! Dopmsbl
NeSTEIBHOCTH YyebHo- | TeKyIero
Ne METOAUY KOHTPOJIA Komneren
1/ Pazzen (Tema) MCHUILTHHBI ek €CKHUe yCTIEBAEMOCT 005071
Ne | Ne
1| Marepua u (no
i{ac 1p. JIBI HeoesM
2 cemecmpa)
a
0.
1 2 4 5 6 7 8
1. | Monyns 8. The transitional econ- - — 1,2,3,| V-1 T7, 18
omy. ['pammaruka: Infinitive. Ad- 4 YK-4
jective and adverb. Degrees of (3 Henens)
comparison.
2. | Moayns 9. Production. I'pammaTtuka: | — - 5,6,7,| V-1 T8, J19,K33 VK-4
Object clauses. Attributive clauses. 8
The pronoun “one”. (5 nenmens)
3. | Monyns 10. Companies. - - 9,10, | V-1 110,K3 4
I'pammaruka: Absolute participial 11,12 ’ YK-4
. (8 Hemens)
constructions.
4. | Monyns 11. People and labour. - - 13,14, | V-1 T9, 111 VK-4
I'pammarmka: Complex Object. 15,16 (10 Henens)
5. | Momyns 12. Demand and supply. - - 17,18, | ¥-1
I'pammarmka: Subject clauses. 19,20 H12,K35 YK-4
Clauses of reason. Possessive case of (12 nenens)
nouns.
6. | Moaysb 13. Monopolies, market and | — - 21,22,| V-1 T10, 7113 YK-4
competition. I'pammatuka: Indirect 23 (14 I-;CIICJI}I)
Speech.
7. | Monynb 14. Newspapers, profit and | — - 24,25,| V-1 T11,]14
prosperity. I'pammaruka: Complex 26 (1 8H,CI[6JI}I) YK-4
Subject.
Uroro: 26 3
[T cemectp
Bt ®opmsbl
eSTeIbHOCTH Y4eOHO- | TEKylIero

11
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Ne METOAUY KOHTPOJIA Komneren
n/m Pazzen (Tema) IUCHHIUTHHBI T Ne | Ne €CKHE | yCIeBaeMOCT un
’ np. MmaTepua u (no
Hac | g JIBI HeoesAM
a cemecmpa)
0.
1 2 3 4 5 6 7 8

1. | Monmyms 15. Capital, loans, credit. - - 1,2,3, | V-1 T12, 7115
Use of English: The press and 4 ’ YK-4

. (3 nenmens)
media.

2. | Monxynsb 16. Investments. Use of - - 5,6,7, | V-1 T13,]116 YK-4
English: US English. 8 (5 Henens)

3. | Moayns 17. Stock market. Use of - - 9,10, | V-1 T14, 117 VK-4
English: Abbreviations. 11,12 (8 memens)

4. | Momynb 18. Commodity markets. - - 13,14, | V-1 YK-4
Use of English: Idioms and fixed 15,16 J118,K36
expressions. (10 menens)

5. | Monayns 19. Foreign exchange mar- | — - 17,18, | V-1
kets and currencies. Use of 19,20 T15 1419 VK-4
English: Idioms connected with (12 menens)
problematic situations.

6. | Moayms 20. Government and - - 21,22, | V-1 YK-4
budget. Use of English: Proverbs. 23 T16, 120 (14

HEJIeIs)
7. | Monynb 21. UITOroBoe JIeKCUKO- - - 24,25, | V-1 T17,]121(18 | YK-4
rpaMMaTHYECKOE TECTUPOBAHHUE. 26
HEJIeIs)
Hroro: 26 |3 \
Hemeukmuii s3bIK
I cemectp
Bl DopMbI
CATCIBHOCTH YyebHO- | TeKylero
No METOJMY | KOHTPOJIS Kommneren
/i Pazyien (TeMa) AMCIMIUIHHEL ek €CKHE | YCIEBAaeMOCT 117051
Ne | Ne marepua u (no
ilac 1p. JIBL Heoensim
I cemecmpa)
a
0.
1 2 3 4 5 6 7 8

12
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1. | Monayns 1: BBoaHbIii Kypc. - - 1,2,3,| V-2
Cempbsi, Ouorpadusi. 4
[Topsi1oK cIOB B MPEAJIOKEHUH. T1, A1
Aptuxiib. CTENeHn cpaBHEHUS (3 Henens) YK-4
MpUIaraTeabHbIX.
Jlexcuko-rpaMmMaTHYECKOE
TECTUPOBAHUE.
2. | Monynb 2: Yuéba B By3e Poccum. - - 56,7, | V-2 VK-4
Mecronmenust. Hactosiiiiee Bpemst 8 T2, 12
riiaroJia. HakioneHnue riarosios. (5 nenens)
JIekcuko-rpaMMaTHYECKH TECT.
3. | Moxaymns 3: CtpaHoBeneHue: - - 9,10, | V-2
Poccust. Bpemennsie popMel B 11,12 T3, 13, K31 YK-4
Aktive. [Tpemiorn. (8 nemens)
KoHTponbHbIN TEpeBOA.
4. | Monaynb 4: O6pa3oBanue B - - 13,14,| V-2 YVK-4
I'epmanuu. Bpemennsie Gpopmbl 15,16 T4, 14
riiarosia B Passiv. MopaanbpHbIe (10 Henens)
TJ1aroJibl.
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKH TECT.
5. | Monyns 5: CtpaHoBeaeHuE: - - 17,18, V-2
I'epmanus. nduHuTHBHBIE 19,20 TS, 15
TpyIIsl 1 000poThL. CKIIOHEHHE (12 venens) YK-4
MpujiaraTelbHbIX.
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKHi TECT.
6. | Monynb 6: DxoHomuka ['epmanuun. | — - 21,22, V-2 YK-4
[Ipuaarounbie NpeIoKEHUS 23 T6, J16
M (14 venens)
KoHTposbHBIi1 IepeBo,
7. | Monynb 7: Dxonomuka Poccun. - - 24,25, V-2 JH7,K32
[Tpuvactue [ u 1. 26 YK-4
Pacnipocrpanénnoe onpeneneHue. (18 Henens)
JlexcuKo-rpaMMaTU4eCKuid TECT
Uroro: 26 3
II cemectp
Bl DopMbI
eSTeIbHOCTH VYuyebHo- | TeKylero
Ne METOJNY | KOHTPOJIS Kowmmeren
/ Paznen (Tema) MCHMILIMHBL E€CKHE YCHEBAEMOCT JA0% 051
I mo| N Ne marepua u (no
e | mab. | mp. JIBI HeoesM
K, cemecmpa)
q
a
c
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | Monynb 8: BBeneHre B 9KOHOMUKY. | — - 1,2,3,| V-2 T7, 18 YK-4
I'pamMmarmueckasi CHHOHUMUSL. 4
JlekcUKO-rpaMMaTUYECKUN TECT (3 menens)

13
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2. | Moayns 9: B3rmisin Ha pa3Butue - 5,6,7,| Y-2 T8, 19,K3 3
MHPOBOI1 3KOHOMHKH Oy TYILIETO. 8 YK-4
VYciioBHOE HAKIIOHEHUE TJ1aroyoB. (5 nenens)
KoHTpossHbI IEpEBO,
3. HM:;[]:ZIL 10: Cnpoc, nmotpeOHOCTH ?,1 1(1),2 V-2 J110,K3 4 YVK-4
PBL- ’ (8 Henens)
JIekcuko-rpaMMaTUYECKH TECT.
4. | Monyns 11: PeiHOK, 11€HA ¥ IEHBIH. | — 13,14, V-2 T9,J111
. YK-4
KonTpossHbIi IepeBo 15,16 (10 Henens)
5. | Moayns 12: PeiHo4yHast 5)KOHOMHKA | — 17,18, | V-2 VK-4
¥ DKOHOMUKA ICHTPAITH30BAHHOTO 19,20
yIpaBICHUS. A 12,K35
O6o06meHue u TMOBTOPEHUE (12 nenens)
rPaMMaTHYECKOTO MaTepHara.
JIekcuKo-rpaMMaTUYECKHI TECT.
6. | Monynn 13: ConuanpHasa | — 21,22,| V-2
PBIHOYHASI SKOHOMHKA 23 T10,413
O0600I1eHNE U TOBTOPEHHE (14 neyers) YK-4
rpaMMaTHIEeCKOTO MaTepraa.
JIlekcuKo-rpaMMaTUYECKHI TECT.
7. | Monyns 14: Ilytu B EBpory. - 24,25, V-2 YK-4
EBponeticknii Coros. 26 T11, /114
(18 Henens)
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKHI TECT.
Wtoro: | 6 3
[T cemectp
B! dopmbl
CATCIBHOCTH YyebHo- TEKYIIETO
No METOJWY | KOHTPOJIS Kowmmeren
/i Pasgien (Tema) AMCLUILTHHEL €CKHe | YyCIIeBaeMOCT 02078
nek, | Ne | Ne Marepua u (no
Jac 1p. JIBI HeoelsM
1 cemecmpa)
a
0.
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | IIpod. Tema 1: cocraBnenue - - 1,2,3,| V-2, T12, 715 YK-4
(3 menens)
YCTHOTO COOOIIIEHUSI TI0 TEME. 4 MY -5
2. | llpuuactue [ u 1I. TlpuyactHbIit - - 5,6,7,| Y-2, T13,/116
060pOT. 8 MV -5 (5 Henmens) YK-4
3. | [Ipod. Tema 2: cocraBneHne - - 9,10, | V-2, T14, 417 VK-4
(8 Hemens)
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YCTHOTO COOOIIIEHHS IO TEME. 11,12 | MY -5
4. | BoimonHeHue TecTa Ha IOUCKOBOE | — — 13,14, | V-2, H18,K36 VK-4
(10 nenens )
YTEHHE. 15,16 | MY -5
5. | [Ipod. Tema 3: cocraBiieHne - - 17,18, | V-2, T15, 19 YK-4
(12 nenens)
YCTHOT'O COOOIIEHUSI 10 TEME. 19,20 | MY -5
6. | BeimonHeHue TecTa Ha IOUCKOBOE | — - 21,22, V-2, T 16, J120 VK-4
(14 nenens)
YTEHHUE. 23 MY -5
7. | llpod. Tema 4: coctaBieHne - - 24,25, V-2, T17, 421 YK-4
(18 Henens)
YCTHOTO COOOIIIEHHS TI0 TEME. 26 MY -5
Hroro: 26 3
@®paHny3CKUil A3bIK
I cemectp
Bus! Dopmbl
eSTETBHOCTH VuebHo- TEKYILIETO
Ne METOINY KOHTPOJIA Komneren
n/m Pazpen (tema) IMCHHUILIMHBL €CKHE | YCIIEBaeMOCT 1005071
MK | no | o
= = Marepua u (no
qac 1p. JIBI Heoenam
2 cemecmpa)
a
0.
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | Moayns 1: BRoaHbIii Kypc. - - 1,2,3,| V-3
Cewmpbst, buorpadus. 4
[Topsi 10K €I0B B IPEIIOKEHUH. T1, 1
Aptukib. CTerneHy cpaBHEHUs (3 nenmens) YK-4
MpuiaraTelbHbIX.
JlekcuKo-rpaMMaTHYecKoe
TECTHPOBAHUE.
2. | Monxyns 2: Yué6a B By3e Poccum. - - 5,6,7,| V-3 VK-4
Mecronmenns. Hacrosiuee Bpems 8 T2, 12
rnarosa. HakmoneHue riarosnos. (5 menens)
JIekcuko-rpaMMaTH4eCKHil TECT.
3. | Moayns 3: CtpaHoBenieHuE: - - 9,10, | V-3
Poccusi. Bpemennsie (opMmbl B 11,12 T3, 13, K31 YK-4
Aktive. T[Tpenmoru. (8 Henmens)
KoHTponbpHbIl IEpEBO,.
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4. | Monxyms 4: OGpa3oBaHue BO - - 13,14, V-3 YK-4
@panrmn. Bpemennsie popmbl 15,16 T4, 14
rnarona B Passiv. MoganbHbie (10 nenens)
[J1aroJbl.
JIekcuKo-rpaMMaTH4YECKH TECT.
5. | Moayns 5: CtpanoBeneHue: - - 17,18, | V-3
Opanrwst. UauHUTHBHBIE 19,20 T5, J15
rpymiis ¥ 000poThl. CKIIOHEHHE (12 nenens) YK-4
MpHIaraTesIbHbIX.
JIekcuKo-rpaMMaTHYECKUM TECT.
6. | Moayns 6: DxoHOMEKA DpaHIHH. — — 21,22,| V-3 Té6. 116 VYK-4
[Tpunarounsie mpeIOKESHUS 23 A
- (14 nenens)
KoHTpOsBHBI IEPEBOIL.
7. | Moayns 7: DxoHomuka Poccun. - - 24,25, V-3 A7,K32
[Mpruactue [ u 11. 26 VK-4
Pacnipoctpanénnoe onpeneneHue. (18nenemns)
JIexCHKO-rpaMMaTHYECKHU TECT
Hroro: 26 3
IT cemectp
B! Dopmsbl
eATCIBHOCTH VYuebHo- TEKYILIETO

No METOINY KOHTPOJIA Komneren

1/ Pazzen (Tema) MCHUILTMHBI €CKH1e yCIIEBAaEMOCT 105071

I mek | Ne | Ne marepua u (no

> Ja | 1p. JIBI Heoensim
qac | 0. cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8

1. | Monayns 8: BBenieHHE B SKOHOMUKY. | — - 1,2,3,| V-3 T7, 18 VK-4
['pammarryeckasi CHHOHUMMUSL. 4
JIekCcuKO-rpaMMaTHYECKUN TECT (3 nenens)

2. | Monyns 9: B3rmnsia Ha pa3Butue - - 5,6,7,| V-3 T8, 19,K33
MHPOBO 3KOHOMHKH OYTIyIIIETO. YK-4
YcnoBHOE HAKIIOHEHUE IJ1aroJioB. (5 menens)
KoHTposnbHbIii iepeBo,

3. | Moayns 10: Cmpoc, noTpebHOCTH | — - 9,10, | V-3 YK-4
Y TOBapBHI. 11,12 /L10,K34

. (8 Hemens)
JlekcuKO-rpaMMaTHYeCKU TECT.
4. | Monyns 11: PeiHOK, I€HA ¥ IEHBIH. | — - 13,14,| V-3 T9, 11
. YK-4
KoHTposibHBIH epeBo 15,16 (10 Henenst)

5. | Moaynb 12: PeiHOYHAsi 5JKOHOMHKA | — - 17,18, V-3 12,K35 VK-4
Y SKOHOMHKA IEHTPaTN30BaHHOTO 19,20 (12 nenmens)
yIpaBICHUS.

O06o06uieHne U IIOBTOpPEHHE
rpaMMaTUYECKOTO MaTepHana.
Jlekcuko-rpaMMaTUYECKHM TECT.
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6. | Monynb 13: ConmanpHag | — - 21,22,| V-3
PBIHOYHASI SKOHOMHKA 23 T10,113
OGoO0ILIEHHE ¥ TOBTOPEHUE (14 nenens) YK-4
rpaMMaTHYeCKOro MaTepuara.
JIekcuKo-rpaMMaTUYECKHI TECT.
7. | Monyns 14: Ilytu B EBpomy. - - 24,25, V-3 YK-4
EBpomneiickuii Coro3. 26 T11, 714
(18nenemns)
JIeKkCuKO-rpaMMaTUYECKHI TECT.
Uroro: | 26 3
IIT cemectp
B! Popmsbl
NeSTEIBHOCTH YuyebHo- | TeKyIero
No METOINY KOHTPOJIA Komnieren
/1 Pazzien (Tema) MCIUILTMHBI €CKHE YCIIEBAEMOCT 1805051
mek | Neo | Ne marepua u (no
’ Jda | mp. JIBI Heoensm
gac | 0. cemecmpa)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | Ilpod. Tema 1: cocraBnenue - - 1,2,3,| V-3 T12, 7115 VK-4
YCTHOTO COOOIIIEHHS TI0 TEME. 4 3 Hénenﬂ)
2. | llpuuactue I u II. ITpuyactHbIit - - 5,6,7,| Y-3 T13,/416
00opoT. 8 (5 Henmers) VK-4
3. | Ilpod. Tema 2: cocraBieHue - - 9,10, | V-3 T14, 117 YK-4
YCTHOTO COOOIIIEHHS TI0 TEME. 11,12 (8 Hemens)
4. | BrlmonHeHye TecTa Ha IOMCKOBOE - - 13,14, | V-3 J18,K36 VK-4
YTEHUE. 15,16 (10 Henens)
5. | Ilpod. Tema 3: cocTaBnenue - - 17,18, | V-3 T15 419 YK-4
YCTHOT'O COOOILIEHUS 10 TEME. 19,20 (12 mepens)
6. | BrimonHeHHE TecTa Ha ITOUCKOBOE - - 21,22, V-3 T 16, J120 (14 | YK-4
YTEHUE. 23 Hez[e,ml)
7. | Ilpod. Tema 4: cocraBiieHue - - 24,25,| V-3 T17,121(18 YK-4
YCTHOTO COOOIIEHUSI TI0 TEME. 26 Hene,nﬂ)
Hroro: 26 3

[Ipumeuanue: J| — auckyccus, K3 — kelic-3agaua, T- TectupoBanue, C — cobecenoBanue.

4.2 JIabopaTopHbie padoThl U (WIN) NPAKTHYECKUE 3aHIATHUS

Tabmuua 4.2.1 — [IpakTuueckue 3aHATUS

AHIIIMHACKHA A3BIK
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Ne HanmeHnoBaHue IpakTUYECKOTO 3aHATHUA Oonem,
qac.
1 2 3
I cemectp
1 Monyns 1. You are a student of economics. BerynurensHOe TeCTUpOBaHUE. 4
" | I'pammaruka: Present and Past Simple.
2. | Momynb 2. Economics and economy. I"'pammaruka: Future Simple. 4
3. | Moxyms 3. Sales and products. ' pammaTuka: 4
4 Moy 4. People and economy. I'pammarnka: Present Perfect. Present 4
" | Continuous.
5. | Momyns 5. Markets and production. ['pammaruka: Participle I. Sequence of tenses. 4
6. | Momys 6. Prices and money. I'pammaruka: Gerund. Present Perfect Continuous. 4
7. | Moaynsb 7. Types of economy. ['pammaruka: Participle I1. Modal verbs. 2
Uroro: 26
IT cemectp
] Monynb 8. The transitional economy. I'pammaruka: Infinitive. Adjective and 4
" | adverb. Degrees of comparison.
9 Monyns 9. Production. I'pammaruka: Object clauses. Attributive clauses. The 4
"| pronoun “one”.
10.| Moayms 10. Companies. ' pammaruka: Absolute participial constructions. 4
11.| Moxayns 11. People and labour. I'pammaruka: Complex Object. 4
12 Monynb 12. Demand and supply. I'pammatuka: Subject clauses. Clauses of reason. 4
"| Possessive case of nouns.
13.| Moayns 13. Monopolies, market and competition. I'pammaruka: Indirect Speech. 4
14.| Monayns 14. Newspapers, profit and prosperity. I'pammatrka: Complex Subject. 2
Uroro: 26
III cemectp
15.| Monayns 15. Capital, loans, credit. Use of English: The press and media. 4
16.| Monayins 16. Investments. Use of English: US English. 4
17.| Monayns 17. Stock market. Use of English: Abbreviations. 4
18.| Moayns 18. Commodity markets. Use of English: Idioms and fixed expressions. 4
19 Monynb 19. Foreign exchange markets and currencies. Use of English: Idioms 4
"| connected with problematic situations.
20.| Moayns 20. Government and budget. Use of English: Proverbs. 4
21.| Monaynb 21. UTOroBoe 1eKCUKO-IpaMMaTHYECKOE TECTUPOBAHUE. 2
Uroro: 26
Hroro 3a Tpu cemecTtpa: 78
Hemenxui si3bIK
No HanMenoBaHue MpakTUYECKOTO 3aHATHS OoBem,
qac.
1 2 3
I cemectp
1 Mognyins 1. BRoguslit kype. Cembs, Onorpadus. [Topsiiok cioB B IpeuIoxKeHHH. 4

ApTI/IKJ'IL. Cremnenu CpaBHCHU ITPUJIAraTC/IbHbIX. Jlekcuko-
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IrpaMMaTHiICCKOCTCCTUPOBAHUC.

2. | Moayns 2. Yué6a B By3e Poccun. Mectonmenus. Hacrosiiee Bpems riarosna. 4
Haksionenue riarosioB. JIEKCHKO-rpaMMaTHYECKHUI TECT.
3. | Momymnsb 3. CtpanoBenenue: Poccusi. Bpemennsie popmel B Aktive. [Tpemorm. 4
KoHTposibHBIN IEPEBOA.
4 Mopnyinb 4. O6pazoBanue B ['epmanun. Bpemennsie opmer riarosna B Passiv. 4
" | MopainbHble riarossl. JIEKCHKO-rpaMMaTHYeCKHU TECT.
5. | Moayns 5. CrpanoBenenue: I'epmanust. UHGUHUTHBHBIE TPYITIBI M 000POTHI. 4
Cki0HeHue npuiiaratenbHbIX.. JIeKCUKO-rpaMMaTHYeCKUi TECT.
6. | Moaynb 6. OxoHomuka I'epmannu. [Ipunarounsie npemnosxenns. KoHTpoabHbIN 4
MIEPEBO/I.
7. | Monyns 7. Oxonomuka Poccun. [Ipuyactue [ u II. Pactipoctpanénnoe 2
omnpenenenue.JIeKCuKo-rpaMMaTHYeCKUN TECT
Uroro: 26
IT cemectp
Monyns 8. BBeieHHE B 5KOHOMHUKY. | paMMaTryeckas CHHOHUMUSL. 4
8. Jlekcuko-rpaMMaTHYECKHI TECT.
9 Monynb 9. B3rsan Ha pazBuTie MUPOBOM SKOHOMHKH OYIyIIEro. Y CIOBHOE 4
"| HaKJIOHEHME r1aroyioB. KOHTPOIBbHBIN TEPEBOI,
10.| Moayns 10. Cripoc, moTpeOHOCTH 1 TOBaphl. JIeKCUKO-rpaMMaTHIECKUN TECT. 4
11. . 4
Monyinb 11. PeiHOK, 11eHa 1 1eHbri. KOHTpOIBHBIN EPEBOI.
12 Monynb 12. PeiHOYHAst 5)KOHOMHUKA U SKOHOMHUKA LIEHTPATU30BAHHOTO 4
"| ynpasnenusa.O060011eHre ¥ TOBTOPEHHE IPAMMAaTHYECKOTO MaTepuaia.
JIlekcuKko-rpaMMaTHYECKUI TECT.
13.| Monayns 13: ConmanbHas pplHOYHAs S5KOHOMHUKA. O000IIeHNEe 1 TTOBTOPECHHE 4
rpaMMaTHYeCcKoro Matepuaia. JICKCUKO-rpaMMaTHYECKHI TECT.
14.| Monyns 14: ITytu B EBponty. EBponerickuii Coro3. 2
JIekCHKO-rpaMMaTHYECKH TECT.
Hroro: 26
III cemectp
15.| IIpod. Tema 1: cocTaBiieHre YCTHOTO COOOIIEHUS IO TEME. 4
16.| IIpuuactue [ u 1. IIpuyactabIil 060POT. 4
17.| IIpod. Tema 2: cocTaBICHHE YCTHOTO COOOIIEHHS TI0 TEME. 4
18.| BrinosiHeHue TecTa Ha MIOMCKOBOE YTCHHE. 4
19, [Ipod. Tema 3: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIIEHHUS 110 TEME. 4
20.| BemonHeHue TecTa Ha IOMCKOBOE YTCHUE. 4
21.| Ilpoc. Tema 4: cocTaBiieHHEe YCTHOTO COOOIIEHUS TI0 TEME. 2
Uroro: 26
Uroro 3a Tpu cemectpa: 78
DpaHy3CKUH A3BIK
Ne HaumeHnoBaHue NpakTUYECKOTO 3aHITHS O0newm,
yac.
1 2 3
I cemectp

19



20

1 Mogayinb 1. BRogmsrii kype. Cembs, 6uorpadus. [Iopsiok coB B IpeioxKeHHH. 4
" | Aprukib. Ctenenu cpaBHEHHUs IIpUIararebHbIX. JIEKCHKO-rpaMMaTHueCcKOe
TECTUPOBAHUE.
2. | Monynb 2. Yuéba B By3e Poccun. Mectoumenus. Hacrositiee Bpemst riiaroiia. 4
Hakionenue riarosios. JIEKCHKO-rpaMMaTHYECKHI TECT.
3. | Moayss 3. CrpanoBenenue: Poccus. Bpemennnie popmel B Aktive. [Ipeiorn. 4
KoHTposibHBIN IEPEBOA.
4 Monyinb 4. O6pazoBanue Bo @panrmn. Bpemennsie ¢popmel riiarosa B Passiv. 4
" | MopaiibHbIe riarossl. JIEKCHKO-rpaMMaTHYeCKU TECT.
5. | Moayns 5. CrpanoBenenune: @paniwst. IHUHUTHBHEBIE TPYIITBI 1 000POTHL 4
Cky0HeHue npuiarateibHblX. JIEKCHKO-TrpaMMaTH4ECKUH TECT.
6. | Monynb 6. OxoHomuka @panimu. [Ipraatounsie npemioxenus. KoHTpobHbIH 4
MIEPEBO/I.
7. | Moayns 7. Oxonomuka Poccun. [Tpudactre I u I1. Pacnpoctpanénnoe 2
omnpeneneHue.JIeKCUKO-rpaMMaTHYeCKHil TecT
Uroro: 26
IT cemectp
] Monyns 8. BBeieHHE B 5KOHOMHUKY. | paMMaTryeckas CHHOHUMUSL. 4
" | JIekcuKO-rpaMMaTHYECKHI TECT.
9 Monyne 9. B3rsan Ha pazBuTe MUPOBOM SKOHOMHKH OYIyIIEro. Y CIOBHOE 4
"| HaKJIOHEHUE r1aroyioB. KOHTPOIbHBIN TEPEBOI,
10.| Monayns 10. Cripoc, TOTpeOHOCTH ¥ TOBaphI. JIGKCHKO-TpaMMaTHYECKHH TECT. 4
1. . 4
Monyinb 11. PeiHOK, ieHa 1 1eHbru. KOHTPOJIBHBIN EPEBO.
12 Monynb 12. PeiHOYHAst 5)KOHOMHUKA U SKOHOMHUKA LIEHTPATU30BAHHOTO 4
"| ynpasnenusa.O060011eHre 1 TOBTOPEHHUE IPAMMAaTHYECKOTO MaTepuaia.
JIekcuKko-rpaMMaTHYECKUI TECT.
13.| Monaymns 13: ConpranmbHasi pplHOYHAsI 5KOHOMUKa. O000IIECHHE 1 TIOBTOPEHHE 4
rpaMMaTHYeCcKoro Matepuaia. JICKCUKO-rpaMMaTHYECKHI TECT.
14.| Monyns 14: ITytu B EBponty. EBponietickuii Coto3.JIekcuko-rpaMmmaTH4eCKIit 2
TECT.
Uroro: 26
III cemectp
15.| IIpod. Tema 1: cocTaBiieHre YCTHOTO COOOIIEHHS IO TEME. 4
16.| IIpuuactue [ u 1. IIpuyactHbIil 060POT. 4
17.| IIpod. Tema 2: cocTaBIeHUE YCTHOTO COOOIIEHHS 110 TEME. 4
18.| BolnosHeHue Tecta Ha IOMCKOBOE YTEHUE. 4
19. [Ipod. Tema 3: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIIEHHS 110 TEME. 4
20.| BeinonHeHue Tecta Ha HOMCKOBOE YTEHUE. 4
21.| Ilpod. Tema 4: cocTaBiieHHE YCTHOTO COOOIIEHUS TI0 TEME. 2
Hroro: 26
Wroro 3a Tpu cemecrpa: 78

4.3. CamocrosiTeabHas padora cryaentos (CPC)

Tabnuma 4.3 — CamocTosiTenbHas paboTa CTYICHTOB
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AHIIHHACKHA A3BIK

I cemectp
Ne Bpewms,
paszae Cpoxk 3aTpayrBaeMo
na HanmeHnoBanwue pasnena (TeMbl) TUCIUTLTAHB BBITIOJTHEHUS e Ha
(Tem BBIIIOJIHEHHUE
bl) CPC, yac.
1 2 3 4
1. Monyis 1. You are a student of economics. 3 Henens 6
Bcerynurensaoe TectupoBanue. I pammatuka: Present and
Past Simple.
2. Monyns 2. Economics and economy. I'pammaruka: Future | 5 nenens 6
Simple.
3. Monyns 3. Sales and products. I'pammatuka: 8 Henens 6
4. Monymns 4. People and economy. ['pammatuka: Present 10 Henemns 6
Perfect. Present Continuous.
5. Monyns 5. Markets and production. I'pammatrka: 12 venens 6
Participle I. Sequence of tenses.
6. Monyms 6. Prices and money. ['pammatuka: Gerund. 14 venens 6
Present Perfect Continuous.
7. Monyns 7. Types of economy. ' pammaruka: Participle II. | 18 Hemens 5,9
Modal verbs.
Hroro: 41,9
IT cemectp
1. Monyns 8. The transitional economy. ['pammaTtuka: 3 Henens 10
Infinitive. Adjective and adverb. Degrees of comparison.
2. Monyns 9. Production. I'pammarrka: Object clauses. 5 Henens 10
Attributive clauses. The pronoun “one”.
3. Monynbe 10. Companies. I'pammaruka: Absolute 8 Henens 10
participial constructions.
4. Monyns 11. People and labour. I'pammatuka: Complex 10 Henens 10
Object.
5. Mopayins 12. Demand and supply. ['pammaruka: Subject 12 nenens 10
clauses. Clauses of reason. Possessive case of nouns.
6. Monyns 13. Monopolies, market and competition. 14 Henens 10
I'pammaruka: Indirect Speech.
7. Monyns 14. Newspapers, profit and prosperity. 18 Henmens 7,9
['pammaruka: Complex Subject.
Hroro: 77,9
III cemectp
1. Monymns 15. Capital, loans, credit. Use of English: The 3 Henens 10
press and media.
2. Monyinsb 16. Investments. Use of English: US English. 5 Henens 10
3. Mognyinsb 17. Stock market. Use of English: Abbreviations. | 8 nHemens 10
4. Monyns 18. Commodity markets. Use of English: Idioms | 10 menens 10

and fixed expressions.
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5. Mopnymsb 19. Foreign exchange markets and currencies. 12 nenens 10
Use of English: Idioms connected with problematic
situations.
6. Monyns 20. Government and budget. Use of English: 14 nenens 10
Proverbs.
7. Monayns 21. IToroBoe JIeKCUKO-TpaMMaTHYECKOE 18 Henens 7,9
TECTUPOBAHUE.
Hroro: 77,9
Uroro 3a 3 cemectpa: 197,7
Hemenkmnii si3bIk
I cemectp
Ne Bpewms,
pasze Cpok 3aTpavyrBaeMoO
na HaunmenoBanue pazzena (TeMbI) JUCITUTITUHBI BBITIOJTHCHH S € Ha
(Tem BBITIOJIHEHHE
Bl) CPC, yac.
1 2 3 4
1. Monyns 1. Boansrii kype. Cembsi, 6uorpadmus. [opsimox | 3 Henens 6
CJIOB B NpeAIoxKeHNH. ApTUKIIb. CTENEHN CPaBHEHUS
MpuIaraTesbHeIX. JIeKCuKo-rpaMmMaTyeckoe
TECTUPOBAHUE.
2. Monyns 2. Yuéba B By3e Poccun. Mecronmenwust. 5 Hepens 6
Hacrosmee Bpemst riiarosna. HakinoneHue riarosios.
Jlekcuko-rpaMMaTHYECKHI TECT.
3. Monyns 3. CrpanoBenenue: Poccus. Bpemennnie hopMmsl B| 8 Hememns 6
Aktive. [Tpemorn. KoHTposbHBIN TTEPEBO/I.
4. Monynb 4. O6pazoBanue B I 'epmanun. Bpemennsie popmbl 10 Hemens 6
rnaroja B Passiv. MoanbHble riiarossl. JIekcuko-
IrpaMMAaTHYECKUH TeCT.
5. Mopyib 5. CtpanoBenenue: I'epmanusi. 12 nenens 6
NudunutuBHBIETpYIBHI M 000p0THL. CKIOHEHHE
npuiararenbHbIX.JIeKCUKO-TrpaMMaTHYEeCKHM TECT.
6. Monyns 6. OxoHomuka I 'epmanuu. [Ipunarounsie 14 nenens 6
npenioxeHus. KOHTpoJIbHBIN epeBo/I.
7. Monyns 7. OxoHomuka Poccun. [lpuuactre [ u 1L 18 Henensa 5,9
Pacnpoctpanénnoe onpesienenue.
Jlexcuko-rpaMmMaTUyeCKUi TECT.
Hroro: 41,9
IT cemectp
1. Mognyis 8. The transitional economy. I'pammaruka: 3 Henens 10
Infinitive. Adjective and adverb. Degrees of comparison.
2. Mogayins 9. Production. I'pammaruxka: Object clauses. 5 Henens 10
Attributive clauses. The pronoun “one”.
3. Monyns 10. Companies. ['pammarrka: Absolute 8 Henens 10

participial constructions.
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4. Monyns 11. People and labour. I'pammaruka: Complex 10 nemens 10
Object.
5. Monyns 12. Demand and supply. I'pammaruka: Subject 12 nenens 10
clauses. Clauses of reason. Possessive case of nouns.
6. Monyns 13. Monopolies, market and competition. 14 nenens 10
I'pammaruka: Indirect Speech.
7. Monynsb 14: Ilytu B EBpony. EBpomneiickuii Coro3. 18 Henens 7,9
JIexcHKO-rpaMMaTHYECKHUM TECT
Hroro: 77,9
III cemectp
1. [Ipod. Tema 1: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIEHHUS 0 TeMeE. | 3 Heaems 10
2. [Ipuuactue [ u II. IlpuyacTtHbIil 060POT. 5 Henens 10
3. [Tpod. Tema 2: coctaBieHre YCTHOTO COOOIICHUS 10 TeME. | 8 Heels 10
4. BeImosiHeHMe TecTa Ha TOMCKOBOE YTEHUE. 10 Henens 10
5. [Tpod. Tema 3: cocraieHre yCTHOTO COOOITICHNS 10 TeMe. | 12 Hemens 10
6. Brimmonenue Tecta Ha HOMCKOBOE YTCHHE. 14 uenens 10
7. [Ipod. Tema 4: cocraBieHre YCTHOTO COOOITICHHS 10 TeMe. | 18 Hemens 7,9
Hroro: 77,9
Hroro 3a 3 cemectpa: 197,7
@®paHny3CcKUil A3bIK
I cemectp
No Bpewms,
pasne Cpok 3aTpavynBaeMo
na HaumenoBanue paznena (TeMbl) TUCIUILIAHBI BBITIOJTHEHUS € Ha
(Tem BBHITIOJTHEHHE
bl) CPC, yac.
1 2 3 4
1. Monyns 1. Beomnsiii kype. Cembs, ouorpadus. [lopsaok | 3 Hemens 6
CIIOB B NpeIOKeHHU. APTUKITb. CTereHn CpaBHEHUS
MpuIaraTeNbHeIX. JIeKCHKO-rpaMMaTdecKoe
TECTUPOBAHUE.
2. Monyinsb 2. Yuéba B By3e Poccun. Mectoumenus. 5 Henens 6
Hacrosmiee Bpemst rnarosia. Haknonenue riarosios.
JIekcuko-rpaMMaTH4ECKUM TECT.
3. Monyns 3. CrpanoBenenue: Poccus. Bpemennsie hopMsl B| 8 Hemens 6
Aktive. [Ipemyioru. KoHTposbHBIHM 1TepeBOI.
4. Mogayinb 4. O6pazoBanue Bo @paniu. Bpemennsie 10 Henens 6
¢dopmeirnarona B Passiv. MoganbHbie riiaroiisl. JIekcuko-
IrpaMMAaTUYECKUH TECT.
5. Monyns 5. CrpanoBenenue: Opaniusi. 12 nenens 6

WudunutrBHBIErpynIbl ¥ 000poThl. CKIOHEHHE
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MpuiararebHbIX.JIEKCUKO-TpaMMaTUYECKU I TECT.

6. Moaynb 6. DxoHomuka Opanimu. [puaarounsie 14 nenens 6
nipeyiokeHust. KoHTposibHBIN 11epeBo/I.
7. Monayns 7. Oxonomuka Poccun. [Tpuyactue [ u I 18 Henens 5,9
Pacnpocrpanénnoe onpenenenue. Jlekcuko-
IPaMMaTUYECKHUN TECT.
Hroro: 41,9
IT cemectp
1. Monyns 8. Beenenue B skoHOMUKY. [ pamMMaTiueckast 3 Henens 10
CUHOHUMUSL. JICKCUKO-TpaMMaTH4YECKUI TECT.
2. Monyns 9. Barmnsig Ha pa3BUTHE MUPOBON SKOHOMUKHI 5 Henenst 10
Oyny1ero. Y cloBHOE HAKJIOHEHHUE IJ1aroJioB.
KonTtponbHbIi
TIepPEBOI.
3. Mopyns 10. Cpoc, noTpeGHOCTH U TOBaphl. JIekcuko- | 8 nemens 10
rpaMMaTUYECKUIN TECT.
4. Monyinb 11. PeiHOK, 11eHa U IeHbIr'H. KOHTpOJTbHBIN 10 Henena 10
TepEBOI.
5. Monynb 12. PeiHOYHAs 5KOHOMUKA U SKOHOMHKA 12 Henens 10
[IEHTPAIM30BaHHOTO yrpaBieHnus. O6o0meHue u
MMOBTOPEHUE TPAaMMaTHIECKOTO MaTepHraa.
Jlekcuko-rpaMMaTUYECKHil TECT.
6. Mopyns 13: ConanbHasi pplHOYHAsI 3JKOHOMHUKA. 14 nenens 10
O06001eHre ¥ TOBTOPEHNE TPaMMaTHYECKOTO
Marepuana.JIekCuKo-rpaMMaTHYeCKUM TECT.
7. Monyns 14: ITyru B EBpony. EBponeiickuii Coro3. 18 Henens 7,9
JIekcuko-rpaMMaTHYECKHI TECT
Hroro: 77,9
III cemectp
1. [Ipod. Tema 1: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIIEHHUS 0 TeMe. | 3 Heaems 10
2. [Ipuuactue [ u II. TlpuyactHblit 060pOT. 5 Henens 10
3. [Ipod. Tema 2: cocTaBieHHe YCTHOTO COOOIIEHHUS 0 TeMe. | 8 Heaems 10
4. BrimonHenue Tecta Ha MOMCKOBOE YTEHHE. 10 nenens 10
5. [Ipod. Tema 3: cocTaBieHre YCTHOTO COOOIIeH s 1o Teme. | 12 Henens 10
6. Brmmonnenue Tecta Ha HOMCKOBOE YTECHHE. 14 Henens 10
7. IIpod. rema 4: cocraBneHue yCTHOTO cooOweHus 1o Teme. | 18 Henens 7,9
Hroro: 77,9
Hroro 3a 3 cemecrpa: 197,7
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S IlepeyeHb Y4eOHO-METOAMYECKOr0 OOeclmeYeHHsl ISl CAMOCTOSITEJbHOM
padoThl 00yYaKIIMXCH M0 JUCHHUILIHHE

CTyneHTbl MOTYT MPU CaMOCTOSITEIbHOM HM3YYEHUHU OTIEJbHBIX TEM W BOIPOCOB
JTUCHUIUIMH TI0JIb30BaThCS YUEOHO-HATISIAHBIMU IMOCOOUSIMH, YU€OHBIM 000PYIOBaHUEM U
METOJUYECKUMU pa3paboTkamu kadenpsl B pabouee Bpemsi, ycTaHOBIeHHOe [IpaBunmamu
BHYTPEHHETO pacrnopsijika pabOTHUKOB.

VY4eOHO-MeToIMUecKoe 0O0ecrieueHne il CaMOCTOSATEIbHON padOThl 00 ydaromuXcs
0 JaHHOM AUCIUTIIIMHE OPTaHU3YETCS:

OubIUOMEKOU YHUBEPCUMEMA.!

e OubnuoreyHblii (OHA YKOMIUIEKTOBAaH Y4YeOHOUM, METOIMYECKOW, Hay4dHOM,
MIEPUOIMYECKON, CIIPABOYHOU M XYJO0KECTBEHHOM JUTEPATYpOHM B COOTBETCTBUMU C YII m
nanHou PIIJI;

® UMeeTCs JIOCTYIl K OCHOBHBIM MH(OPMAIIMOHHBIM 00pa30BaTeIbHBIM pecypcam,
nH(GOpPMAIIMOHHON 0a3e JaHHBIX, B TOM uHcie Oubiuorpaduueckoi, BO3MOKHOCTh
BbIXOJ1a B IHTEpHET.

Kagheopoi:

e 1myTeM  oOecreueHus  JIOCTYITHOCTH  BCEro  HEOOXOoAMMOro  y4eOHO-
METOANYECKOTO U CIPABOYHOI'0 MaTepHaa;

® IIyTeM TMPEIOCTaBJICHHUS CBEJACHUH O HAIMYUU Y4eOHO-METOIUYECKOM
JIUTEPATYPHI, COBPEMEHHBIX MTPOTPAMMHBIX CPEJICTB.

® IIyTeM pa3pabOTKU:

— METOJIMYECKUX PEKOMEHJIAIMH, MOCOOMH IO OpraHu3allid CaMOCTOSITEIILHOMN
paboTHI CTYJCHTOB;

— TeM pedeparos;

— BOIIPOCOB K 3a4ETy;

—METOINYECKUX YKa3aHUH K BBITIOJTHEHUIO MMPAKTUYSCKUX PAOOT M T.]I.

munoepagueti yHugepcumema:

— MOMOIIL aBTOpPaM B TOJIOTOBKE W M3JaHUM HAyYHOH, YIeOHOW M METOAMYECKOMN
JIUTEPATYPHI;

—yJOBJETBOPEHUE TMOTPEOHOCTH B THPAKUPOBAHWU HAY4YHOH, Yy4YEOHOH U
METOANYECKON JIMTEPATYPHI.

6 O0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHHI

Peanuzamuss KOMIETEHTHOCTHOTO MOJAXOJa MPEyCMATPUBAET LIMPOKOE
WCIIOJIb30BaHUE B 00pa30oBaTEIbHOM TMPOIECCE AKTUBHBIX W WHTEPAKTUBHBIX (HOpM
MPOBENICHUS 3aHATHI B COUYETAHWH C BHEAYIUTOPHOW pabOTOM C Ienbio (opMUpOBaHUS
VHUBEPCAIBHBIX, OOMIETPO(EeCCHOHANBHBIX ¥ MPOPECCHOHANBHBIX  KOMITCTCHITHIMA
00yJaromuxcs.

Tabnuia 6.1 — UaTepakTuBHBIE 00pa30BaTEIbHbBIE TEXHOJIOTUH, UCIIOIb3yEeMbIE MPU
MPOBEJICHUY ayJIUTOPHBIX 3aHATHI
I cemectp
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No HaumenoBanue paszeina TeMbl Hcnonb3yembie nHTEpakTHBHBIE | O0BEM,
" | IPaKTUYECKOTO 3aHATHUS 00pa3oBaTeIIbHBIC TEXHOJIOT I yac.
1 |2 3 4
1 Monynu : Yueba B Poccun, crpanoBenenne, | UTeHue u mepeBoI 4
obpa3oBanue B Poccum u crpanax OPUTMHAIIBHBIX
M3y4aeMoTO S3bIKa npodeccuoHambHO-
OPUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB,
TUCKYCCHS
2 | Moaynu : DKOHOMHKA CTpaH U3y4aeMoro Urenue u nepeBos 4
si3bIka u Poccun OPUTMHAIIBHBIX
npodeccuoHanbHo-
OPHEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB,
JTUCKYCCHS
Uroro: 8
IT cemecTp
No HaumenoBanue paszzena TeMbl Hcnons3yembie uaTepaktuBHbie | O0BEM,
" | IPaKTUYECKOTO 3aHATHUS 00pa3zoBaTeIbHBIC TEXHOJIOTUN yac.
1 |2 3 4
1 Monynu : BBenenne B 5kOHOMUKY, B3risinHa | UTeHne u nepeBon 4
pa3BUTHE MUPOBOM SKOHOMHKH OYIyIIIETO, OPHUTHHAIBHBIX
Crpoc, moTpeOHOCTH ¥ TOBaphl. PBIHOK, poeCCHOHAIIBHO -
LIEHA U JICHBI' U OPHEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB,
JTUCKYCCUS
2 | Moaynu : PeiHOYHAsi 5)KOHOMUKA U UteHue u nepeBoa 4
9KOHOMHKA HEHTPAITM30BAHHOTO OPUTMHAJIBHBIX
ynpasisieHus. ConuanbHasi ppIHOYHAsS npodeccuoHanbHo-
skoHomuKa. [Tyt B EBpomy. EBponelickuii | OpueHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB,
Coro3 JIUCKYCCHS
Uroro: 8
III cemecTp
Ne HaunmenoBanue paszzaena TeMbl Hcnonb3yembie nnTepakTHBHBIE | O0BEM,
~ | IPaKTUYECKOIO 3aHATHUSA 00pa3oBaTesIbHbIE TEXHOJIOTUHI yac.
1 |2 3 4
1 Monynu : PeiHOK. PeIHOK akuuii u UteHue u nepeBoa 4
VHBECTHUIUH. npodeccuoHansHo-
OPUEHTHUPOBAHHBIX
OPUTMHAJIBHBIX TEKCTOB,
JTUCKYCCUS
2 Monynu: Bamtora. OOMeH BaJtOTHI. UreHune u nepeBos 4
[IpaBuTENHCTBO U OIOIKET. OPUTMHAIIBHBIX
npo¢eccuoHaIbHO-
OPHEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB,
JTUCKYCCUS
Uroro: 8
Uroro 24

Coneprxanue JUCHUIUIMHBI 00JIaaeT 3HAUUTENbHBIM BOCIUTATEIbHBIM MOTEHIAJIOM, TOCKOJIBKY B HEM
aKKyMYJIUPOBAaH COBPEMEHHBIH COIMOKYJIBTYPHBIH M HAy4HBIM ONBIT uYeloBeuecTBa. Peanuzanus
BOCIMTATENFHOIO MOTEHIIMAA JUCIUIUIMHBI OCYLIECTBIISIETCS B paMKax €IMHOr0 00pa30BaTeNIbHOIO U
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BOCIIMTATENIFHOTO TIpOLlecCa M CIOCOOCTBYET HENPEPHIBHOMY Pa3BUTHIO JIMYHOCTH  KaXJOTO
oOyyaromerocsi. JlucuuruinvHa BHOCHUT 3HAYMMbIM BKIaax B (opmupoBanue oOmEH KyIbTyphl
oOyyaromuxcs. CozpepkaHue TUCHUIUIMHBI CHOCOOCTBYET JIyXOBHO-HPAaBCTBEHHOMY, SKOHOMHUYECKOMY,
po¢ecCHOHATIBHO-TPYI0BOMY BOCIIMTAHUIO O0YYaIOIIUXCSL.

Peanuzanus BOCIUTATEIBHOTO MOTEHIMANIA JUCIUIIMHBI T0IPa3yMEBaeT:

- IeJieHanpaBJIeHHBI 0TOOp MpenogaBaTeieM M BKIIOUEHHE B MaTepHall Ui MPaKTHUYECKUX 3aHATUH
COZEpKaHMs, IEMOHCTPUPYIOLIETO 00yJaromIMMes 00pa3ibl HACTOSIIETO HAYYHOTO TT0ABHKHUYECTBA
co3marteneil W TpeACTaBUTENCH SKOHOMHKH, BBICOKOTO TPO(ecCHOHANM3Ma YUEHBIX; MPUMEPHI
MOJUTMHHOW HPaBCTBEHHOCTH JIIOJCH, NPUYACTHBIX K Pa3BUTUIO HAYKH, KYJIbTYpPBl, SKOHOMHUKH U
MIPOU3BOJICTBA, & TAKXKE MPHUMEPHI BBICOKOW IYXOBHOW KYJIBTYpBHI, HAaTPHOTHU3MA, TPaXKJTaHCTBEHHOCTH,
TryMaHHU3Ma, TBOPYECKOTO MBIIUICHUS;

- TpPUMEHEHHWE TEXHOJIOTHH, (OpM M METOJIOB MPENOJaBaHUS TUCIUIUIMHBL, —~MMEIOUINX BBICOKHUN
BOCIIUTATENbHBIM 3(Q¢eKT 3a CcYeT Cco3JaHusl YCIOBUHM Uil B3aMMOJEHCTBHUS OOYydaloLIUXCS C
MpernoaBaTesieM, APYruMu 00yJaroluMHucs, peICTaBUTeNsIMU paboToaaTenel (J1enoBble Urpbl, pazoop
KOHKPETHBIX CUTYAIlHi, pelIeHne KeHCOB, AUCIYTHI U JIp.)

- JIMYHBIA TIPEMEP MPEeToiaBaTels, JEeMOHCTPAIMIO UM B 00pa30BaTEIbHON JAEATEIHPHOCTH M OOIIEHUH C
oOyyarouuMucs 3a paMKaMHU 00pa30BaTENbHOIO Ipollecca BBICOKON oOmmiell u mnpodeccuoHanbHOI
KYJIBTYPHI.

Peanmzanust BOCTIMTATENFHOTO TOTEHIMANA JUCHUIUIMHBI HAa YYeOHBIX 3aHATHSAX HalpaBlieHa Ha
nmoJIep)kKaHue B YHHBEPCHTETE €IWHOW pa3BUBAIOIIC 00pa30BATEIbHON W BOCHHTATEIBHOW CPEIIBI.
Peammzanust BOCIIMTATENBHOTO TOTEHIMANA JTUCHHMIUIMHBI B XOJE€ CAMOCTOSATENBHON  pabOTHI
oOyJaromuxcs CocoOCTBYET Pa3BUTHIO B HUX IENICYCTPEMIICHHOCTH, HHAIIUATUBHOCTH, KPEaTUBHOCTH,
OTBETCTBEHHOCTH 3a pe3yibTaThl CBOEH pabOThl — KaYeCTB, HEOOXOAUMBIX Ul YCIIEHUIHON COLMANIN3alUU
U IPO(eCCUOHATBHOTO CTAHOBJICHHUS.

7 ®oHI OLEHOYHBIX CPEACTB JJsl NPOBedeHHs] NMPOMEKYTOUHOWH aTTecTauuu
o0y4arouuxcs Mo JMCUMILINHE

7.1 IlepeyeHb KOMIEeTEHUMI ¢ YKa3aHUEM 3TanoB ux ¢opmMupoBaHus B
npouecce 0CBOeHUsI OCHOBHOI npodeccuoHAIBLHOM 00pa30BaTeIbHON MPOrpaMMbl

Kon n Oranel* GopMUPOBaHUS KOMIIETEHIMH U JUCIUILTUHBI (MOAYJIH) U IPAKTUKH, TIPH
HaumeHoBanue | M3y4yeHUH/TIPOXOKACHUU KOTOPHIX GOPMUPYETCS AaHHAS KOMITETEHITUS
KOMITIETEHIINH

HayvaJbHbIN OCHOBHOU 3aBepUIaOIINN
1 2 3 4
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YK-4 HNHocTpaHHbIN A3BIK MupoBasi 3KOHOMUKA U IToaroroBka K
Crocoben Kynbrypa peun u MEXK/yHapO/IHbIE SKOHOMHYECKHE | [IPOLIEypEe 3aAIIUTHI
OCYLLECTBIATH JIENI0BOE OOILEHNE OTHOIICHUA " 3aIUTa
JIENOBYIO Teopus KOMI;IJ'ICKCHLII/IVaHaJ'II/B BBIMYCKHOT
XO03AUCTBEHHOU ATCIIbHOCTU o
KOMMyHHKaruro | MaKPOIKOHOMHUHCCKIX O3AMCTBCHHON ACATCIBHOC KBaIM(DUKALIMOHHOM
. CUCTEM DduHAHCOBBIM MEHEIKMEHT
B yCTHOM WM paboThl
. Hamorm wu  HajgoroBble
MMUCbMEHHOM CHCTEMBI
bopmax Ha
roCyJIapCTBEHHO
M SI3BIKE
Poccuiickoit
denepanun u
WHOCTPaHHOM
(bIX) sA3BIKE(AX)

*Omanwvr ons PII/] ecex ¢popm obyuenus onpedensiomcs no yueOHOMY NIAHY OYHOU PopMbl 0OVUeHuUs
cnedyrouum 0opazom:

7.2 OnucaHue Mokasartesieil 1 KpUTepHeB OLIEHUBAHUS KOMIIETEHIIUI HA
Pa3JIMYHBIX ITanax uxX (pOpMHUPOBAHUS, ONIMCAHUE KA OLeHUBAHUS

Kon Tlokaszarenn Kputepun u mikana oneHuBaHUsI KOMIIETEHIIUN
KOMIIETEHII | OLICHUBAaHUS [Toporossrit [IpoBUHYTHIN Bricokuil ypoBeHb
u/ 3Tan KOMIIETEHIU YPOBCHB YPOBEHb («OTIINYHO»)
(unoukamopwl | («ymIOBIETBOPUTEI («xopo1o»)
doCmudiICeHus BHO»)
KOMNnemeHyul,
3aKpenjieHHbvle
3a
OUCYUNTUHOTL)
1 2 3 4
YK-4 YK-4.1 3HaTh: 3HaTh: 3Hath:
HavanbpHbIM, | Beibupaer CHEIHAbHYIO CHEIHAbHYIO TEPMHUHOJIOTHIO, B TOM
OCHOBHOI, CTHJIb TEPMHUHOJIOTHIO, B | TEPMHUHOJIOTHIO, B | 4HcCle Ha
3aBepuiaroll | JeJI0BOTO TOM  UHCJI€ Ha | TOM qrcie Ha | UHOCTPAHHOM  SI3bIKE
ui oOlIeHNsT  Ha | ”THOCTPAaHHOM uHOCTpaHHOM si3bike | (5000 y4eOHBIX
rOCYIapCTBEHH | SI3bIKE (2000 | (4000 YUeOHBIX | IGKCUYECKUX
oM si3bike PD u | yueOHbBIX JIEKCUYECKHUX €IMHUII),
WHOCTPAaHHOM | JIEKCUYECKHX €IMHUII), UCIIOJIb3YEMYIO B
SI3BIKE B | €IMHMII), UCIIOJIE3YEMYIO B | HAYYHBIX TEKCTax,
3aBUCHMOCTH | UCIOJI3YEMYIO B | HAYYHBIX  TEKCTaX, | OCHOBHBIC
OT LIETIH | HAy4YHBIX TEKCTaX, | Oa30BbIC NepeBOIYECKHE
yCIOBUH HaYaJIbHBIC MEPEBOTIECKIE MpPUEMBbl, OCHOBHBIC
MapTHEPCTBA; | MEPEBOTUECKHE MPUEMBI, 6a30BbI€ | CITOCOOBI BEJICHUS
aanTUpyeT PUEMBI, crocoObl  BeJIEHUs | JIeNOBOM
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peub,CTHIIb
00IIIeHIA U
SI3BIK JKECTOB K
CUTYaLUSIM
B3aUMO/ICICTB
Hst

VK-4.2
Brmon
HSETIIEPEBO
npodeccroHa
BHEIX JIEIOBBIX
TEKCTOB c
WHOCTPAHHOTO
SI3BIKA Ha
roCyJIapCTBEHH
BIii S3BIK PO u
c
roCyJIapCTBEHH
oro s3eika P®
Ha
WHOCTPaHHBIN

VK-4.3

Bener
JIEJIOBYIO
TePENUCKy Ha
roCyJIapCTBEHH
oM s13e1ke PO n
MHOCTPaHHOM
SI3BIKE c
y4eTOM
0COOEHHOCTEN
CTHJIMCTHKHU
0(UIIHATIEHBIX
H
Heo(UIHaIbH
BIX ITHCEM U
COILIMOKYIIBTYD
HBIX Pa3IndnAi
B opmare
KOPPECIOH/ICH
197071

VK-4.4
[Ipencrasnser
CBOI0O  TOYKY
3peHus mpu
ZIEJIOBOM
OOIllEHUH U B
MyOJIMYHBIX
BBICTYIUICHHUSAX

29

HayaJbHbIE
CIIOCOOBI BEIEHUS
b1 (331 (0):10)
KOMMYHUKAIIUH,
o iep KaHus
TOJICPAHTHOTO
OTHOILIEHUS MEX]TY
Y4aCTHHUKAMHU
B3aMMOICHCTBHS.

YMeTh: UnTaTh,
MIOHUMATh U
MIEPEBOIUTH
TEKCTBI
npodeccuoHanbHO
OPHUEHTUPOBAHHOT
0 XapakrTepa;
IMOHUMATh B
00111eM yCTHBIE
BBICTYIUICHUS 110
CIEIHATBLHOCTH,
MIPUMEHSATH
MOJTYYCHHBIC
3HAHMS, YMEHUS U
HaBBIKU B
OCHOBHBIX BHaX
Oynyuieit
JIeATEIIbHOCTH.

Baanern:
WHOCTPaHHBIM
SI3BIKOM B 00BEME,
HEOOXOIMOM,
4TOOBI YCTHO
paccka3aTh O
CyILlleECTBE  CBOEH
HAy4YHOU pabOTHI U
HEO0OXOTUMOM JIJIst
BO3MOYKHOCTH
MOJTyYEHUS
UHPOPMALIIH U3
3apyO0eKHBIX
UCTOYHUKOB.

JIeI0BO
KOMMYHUKAIIUH,
nojiepKaHus
TOJIEPAHTHOTO
OTHOILICHUS
Y4aCTHHUKAMHU
B3aMMOJICHCTBHS.
YMeTh:
IMOHUMATh
NepPEeBOUTH
npodeccuoHanbHo-
OPHUEHTHUPOBAHHOTO

MEK Y

YHUTaTh,
u
TEKCTHI

XapakTepa; IOHUMaTh
B 00meM YCTHBIE

BI)ICTYHHGHI/ISI
CITEIIMAIbHOCTH,
TOTOBUTH
COO00IIEHUS
CIIEIIHAIBHOCTHHA

13 (0)

YCTHBIE
o

HHOCTpPpaHHOM A3BIKC,

MMPUMCHATH

IMMOJIYYCHHBIC 3HaHUA,

YMC€HHSA W HABBIKU B
OCHOBHBIX

Oynymiei
OCATCIIBHOCTH.

BUIAX

Baagers: 0a30BLIMH
HaBBIKaMHU TIEpeBOA

HAayY4YHBIX TCKCTOB C

HHOCTPAHHOI'O s3bIKa

nu Ha
HHOCTPAaHHBIC

SI3bIKU, THOCTPAHHBIM

SI3BIKOM
o0BeMe,
He00X0MMOM
VTSt
BO3MOKHOCTH
NOJTyYCHUS
nHpopManuuu3
3apyO0eKHBIX
UCTOYHUKOB.

B

KOMMYHUKAIUH,
MOAEP)KaHUSA
TOJIEPAHTHOTO
OTHOIICHUS

Y4aCTHUKaMH
B3aNMMOJICHCTBHS.

MEKY

YMeTh: BECTH YCTHYIO
nu IMUCbMCHHYIO
poheCCUOHAIBHYIO
KOMMYHUKalIUIO Ha
HHOCTPAaHHOM SA3BIKC,
MPUMCHAITH
IMMOJIYYCHHBIC 3HAHUA,
YMCHUSA U HABBIKU B
OCHOBHBIX BUIax
Oynymiei
NEeSITeITbHOCTH.

Baanerb: 0CHOBHBIMU
HaBbIKAMHM  TIepeBoja
HAay4YHBIX  TEKCTOB C
MHOCTPAHHOTO f3bIKA
u Ha

WHOCTpaHHbIE
S3BIKH. HHOCTPAaHHBIM
S3BIKOM B 00BEME,
HEOOXOTUMOM ISt
BO3MOYHOCTH
MOJIy4YeHUS
uHpopmaruu
3apyOeKHBIX
HCTOYHUKOB;
WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM
KaK CpeZICTBOM
HAy4YHOTO
U JICJIOBOTO OOIICHUS,
HaBbIKaMU
s deKkTUBHON
KOMMYHUKAIINH B
YCTHOU ¥ IUCBMEHHOMN
dopmax.

u3
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AJISA

7.3 TunosBsbie KOHTPOJIbHBIC 3a/IJaHUsl WJIH HHBIE MaTe€pHualbl, HGOﬁXO}II/IMbIe

OeHKH 3HAHHUH,

YMEHMH,

HABBIKOB M (WIH) ONbITA JAeATEeJbHOCTH,

XapaKkTepu3ylImux 3Tanbl (GopMHPOBAHUS KOMIETEHIUI B INpouecce OCBOCHUA
OCHOBHOI1 MpPo(ecCHOHATBHOI 00pa30BaTeIbHOI NPOrpaMMBbI

Tabmuma 7.3 - TlacmopT KOMIIJIEKTa OLIEHOYHBIX CPEACTB JJIsI TEKYIIETO
KOHTPOJIIYyCIIEBAEMOCTHU

Tabmuma 7.3 - TlacmopT KOMIIJIEKTa OLIEHOYHBIX CPEACTB JJIsI TEKYIIETO
KOHTPOJIIYyCIIEBAEMOCTHU

I cemectp
No Paznen (Tema) Kon Texnonor | OueHounsle cpeacTBa | Ommcanne
1/ TUCITUILITNHEI KOHTPOJI us HauMEHO No Ne IIKaJI
il upyemoil | GopMuUpOB | BaHue 3a/laHuN OLICHUBAHHU
KOMIIETE aHus s
HIIUU
(mnm eé
YaCTH)
1 2 3 4 5 7
I. YVK-4 [paKkTU4ecK | tectupoBa| MVY- 1 CormacHo
Mogyinb 1. CTyaeHT, ceMbsl. oe HHe Tab1. 7.2
BerynurensHoe 3aHATHE,
TecTupoBanue. [ pammaruka: CPC
CHCTEMa BPEMEH. MpakTHueck | aquckyce | Y 1 CornacHo
o€ usi Tabdm. 7.2
BaHsITHE,
CPC
2. | Moaynb 2. DKOHOMHKA U VK-4 [IpaKTUYECK | TecTupoBa| MVY- 1 CornacHo
HKOHOMHUCT. | "pammatuka: oe HUE a6 7.2
CHCTEMA BPEMEH... B3aHATHC,
CPC
MpaKTH4YeCcK | quckyce | Y 1 CornacHo
0¢ v Tabi. 7.2
>
CPC
3. | Moayns 3. Ilpogaxa u VK-4 [paKkTU4yecK | TecthupoBa| MVY- 1 CornacHo
IIPOM3BOCTBO. oc, HHE Tabmn. 7.2
I'pammaruka: cucrema CPC
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BpPEMEH. MpaKTUYECK | AUCKyce | Y 1 CornachHo
oe,CPC us Tabdm. 7.2
MPAKTHYECK | KEHC- Vi CornacHo
oe,CPC 3aja4a Tabm. 7.2

4. | Moaynb 4. DKOHOMHKA U YK-4 MpakThyeck | TectupoBa| MVY- 1 CornacHo
rocyznapctso. I pammaruka: oe,CPC HHE a6 7.2
CHC TeMa BPEMEH. ,

MO/IATBHBIE TJIAr0JIbI
MpakTH4ecK | guckyce | Y 1 CoracHo
oe,CPC us Tabdm. 7.2

5. | Monynsb 5. PeiHOK 1 YK-4 MpaKTHYecK | TectupoBa| MVY- 1 CornacHo
MPOU3BOJICTBO. oe,CPC HMC Ta6I. 7.2
I'pammaruka:npuyactue,

COTJIOCOBAaHUE BPEMEH.
MpakTHYecK | auckyce | Y 1 CornacHo
0e,CPC ni Tabmn. 7.2

6. YK-4 MpaKTHYecK | TectupoBa| MVY- 1 CornacHo
Monyns 6. Llens u oe,CPC HHE Tadi. 7.2
JICHE)KHAs! CUCTEMA.

I'pammatuika:

repyHIUH, npakTudeck | quckyce | Y1 CornacHo
MPUJIATOYHBIE oe,CPC ust Tabm. 7.2
MPEATIOKEHHUS.

7. | Monyns 7. Types of YK-4 MpakTHYecK | Juckyce | MVY- 1 CornacHo
economy. ['pammaruka: oe,CPC ust Ta671. 7.2
MIPUYACTUE, MOIATTHHBIC
TJIaroJbl.

[PAKTHYECK | Keic- Vi CornacHo
o0e,CPC 3afada Tabma. 7.2
IT cemectp

No Paznen (Tema) Kon Texnomor | OIlleHOYHbIE CPEACTBA Omnucanune

i/ JUCIUTUTUHBI KOHTPOJI usi HaMEHO No Ne IKa

n upyeMoit | GopMUpPOB | BaHHE 3aJaHUil | OLICHUBAHUS

KOMIIETE aHus
HIIUU
(nnm e€
YacTH)
1 2 3 4 5 6 7
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Monyns 8. Beenenue B YK-4 npakTHyeck | Tecruposa| MVY- 1 CornacHo
SKOHOMHUKY. [ pammaruka: 0e,CPC HUE 1a671. 7.2
I'pammarryeckas
CUHOHHMUSL.
npakTudeck | quckyce | Y1 CornacHo
0e,CPC us Tadn. 7.2
Monymnb 9. [lpousBoacto, | YK-4 NpakTH4ecK | TecTupoBa| MV- 1 CornacHo
B3IJIS1/1 HA Pa3BUTHE oe,CPC HHE Ta6m. 7.2
MHUPOBOM 3KOHOMMKH
Oynymiero. I'pammaruka:
Y C10BHOE HAKIIOHEHUE HpaKTU4ecK | Auckycc | Y 1 CornacHo
TJ1aroJioB oe, CPC us Tabm1. 7.2
NpaKTUYeCK | Kec- Vi CornacHo
oe, CPC 3amaqa tabi. 7.2
Monyns 10. PeIHOK, YK-4 npakTudeck | auckyce | Y 1 CornacHo
IICHA ¥ ICHBTH , oe, CPC ns Ta6I. 7.2
KOMITaHU!
I'pammarmkaaOCoMIOTH
Bl IPUYACTHBIN 000POT
MPAKTUYECK | KEWcC- Vi CornacHo
oe,CPC 3ajaya Ta6im. 7.2
Monynb 11. Peinok, ienaun | YK-4 pakTH4ecK | TecrupoBa| MV- 1 CoriacHo
nenbru. [ pammaruka: o0e,CPC HHUC Ta671. 7.2
CJIOYKHOE JIOTIOJTHEHHE
npakTHyeck | auckyce | Y 1 CornacHo
0e,CPC us Tabma. 7.2
Mopyns 12. PerHOuHas YK-4 npakTu4eck | Auckyce | MV- 1 CornacHo
SKOHOMHKA U PKOHOMHKA oe,CPC us Tabm. 7.2
LEHTPAITN30BAHHOTO
ynpasienus. Crpoc n
IpeuIokeHue. I’ pammaruka: MMPAKTUYECK | KEHC- Vi CornacHo
Subjectclauses. Clauses of oe,CPC 3ajaua a6, 7.2

reason.
Possessive case of nouns.
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6. | Monynb 13. CouuanbHas YK-4 npakTHyeck | TectupoBa| MVY- 1 CornacHo
pBIHOYHASI SKOHOMHKA, oe,CPC HIE Tabdmn. 7.2
MOHOTIOJIHH
I'pammMaTHKa: KOCBEHHAs
peas npakTudeck | gauckycc | Y 1 Cornacno

0e,CPC Mt Tabm. 7.2

7. | Monynb 14. [Tyt B YK-4 npakTHyeck | TectupoBa| MVY- 1 CornacHo
EBpomy. oe,CPC HHE Tabmn. 7.2
EBponeiickuit
Cor03..

r ) npakTudeck | auckyce | Y 1 CornacHo
paMMaTHKa: CIIOXKHOE oe,CPC st a6, 7.0
JIOTIOJTHEHUE
III cemectp

Ne Pazgen (tema) Kon Texnonor | OIleHOYHBIE CPECTBA Omucanne

1/ TIUCITUILIINHEI KOHTPOJI us HauMEHO Ne Ne IIKaJI

I upyemou | popmupon BaHHE 3alaHU I OILICHUBAaHMUS

KOMIIETE aHus
HITAN
(mnm eé
YaCTH)
1 2 3 4 5 6 7

1 | Monyns 15. IIpod. Tema : YK-4 NpakTU4ecK | TecTupoBa| MV- 1 CornacHo

COCTaBJICHHE oe,CPC 315(S Tabi. 7.2
YCTHOTO COOOIIEHHS TI0
teme. Capital, loans,credit.
Use of English: The press npakTudeck | amckyce | Y 1 CornacHo
and media. oe,CPC ust Tab6n. 7.2

2 | Mogayins 16. ITpod. Tema MpaKTHYecK | TecthpoBa| MVY- 1 CornacHo
COCTaBJICHHE YCTHOTO oe,CPC HHE Tabn. 7.2
coobmenns no Teme. Invest- | YK-4
ments. Use of English: US
English. npakTudeck | auckyce | Y 1 CormacHo

I'pammatuka: mpuyacTHBIHM oe,CPC ust 12611, 7.2
obopoTt

3 | Monyns 17. IIpod. Tema YK-4 NpakTU4eck | TectupoBa| MV- 1 CornacHo
COCTAaBJIEHUE YCTHOTO oe,CPC HUE Tabn. 7.2
coo01eHus no teme. Stock
market.Use of English: Ab-
breviations. npakTudeck | auckyce | Y 1 CornacHo

0e,CPC st Tabmn. 7.2
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Momyins 18. Commoditymar- | YK-4 MPAKTHYECK | KEHC- MV-1 CornacHo

kets. Use of English:Idioms oe,CPC 3aa4a Tab1. 7.2

and fixed expressions.

Beinonuenue recra Ha

TIOMCKOBOE YTEHHE. npakTudeck | gauckycc | Y 1 CormacHo
0e,CPC Hs Tabm. 7.2

Monyins 19. Ipod. Tema YK-4 npakTudeck | Tectuposa| MVY- 1 CornacHo

COCTaBJICHHE YCTHOTO oe,CPC HHE Ta6I. 7.2

cooOI1IeHH s IO

teme.Foreign exchange

markets and currencies. NpakTU4ecK | auckyce | Y 1 CornacHo

Use of English:Idioms oe,CPC Hst Ta6m. 7.2

connected with problemat-

ic situations.

Monayns 20. [Tpod. Tema YK-4 MpaKTHYecK | TectupoBa| MY- 1 CornacHo

COCTAaBJIEHUE YCTHOTO oe,CPC HHE T26m. 7.2

cooOrenus o reme. Gov-

ernment and budget. Use of

English:Proverbs. npakTHdeck | guckyce | Y 1 CornacHo

Brimonaenue Tecra Ha oe,CPC st a6 7.2

MIOMCKOBOE

YTEHHUE.

Mogaymns 21. ITpog. Tema : YK-4 NpakTH4Yeck | Tectuposa| MV- 1 CornacHo

COCTaBJICHUE oe,CPC HHE Tabm. 7.2

YCTHOTO COOOIIEHHUS TT0

teme. ltoroBoe nekcrko-

rpaMMaTH4YecKoe npakTudeck | auckycc | Y 1 CornacHo

TECTUPOBAHUE. 0e,CPC us Tabm. 7.2

HpI/IMCpLI THUITIOBBIX KOHTPOJIbHBIX SaI[aHI/Iﬁ JJIA

Bonpocsl B TecToBOM
¢popme

IMPOBCACHUATCKYICT'O KOHTPOJIA
yCIeBaCMOCTHU

AHTIIUACKUHA A3BIK

1. Have you ever visited other countries? - Yes, I... to Italy and France.

a) was c) had been

b) have been d) would be

2. I feel really tired. We ... to the party last night and have just returned home.
a) went c¢) had seen

b) has gone

d) was going
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3. At the beginning of the film I realized that I ... it before.

a) see c¢) had seen

b) saw d) have seen

4. When the bus stopped in the small square, Helen ... her magazine and didn't realized at
firstthat she had arrived at her destination.

a) read c¢) was reading

b) reads d) had read

5. My sister's son ... in tomorrow's race, because he is too young. They do not allow
ridersunder sixteen.

a) won't ride ¢) wouldn't ride

b) shan't ride d) doesn't ride

6. A beautiful bridge ... in our city. It will be finished next year.
a) builds ¢) is being built

b) is built d) has been built

7. It has been raining for two hours. I hope it ... raining soon.
a) stops ¢) would stop

b) shall stop d) stop

8. Television has many advantages. It keeps us informed about the latest news, and al-
so ...entertainment at home.

a) provide ¢) is provided

b) provides d) provided

9. On the other hand television ... for the violent behaviour of some young people, and
forencouraging children to sit indoors, instead of doing sports.

a) blames c) is blamed

b) blamed d) would blame

10. Some millionaires have lots of money and ... what to do with it.
a) don't know ¢) won't know

b) didn't d) knows

Keiic-3agaua

O6pa3ert

A job interview.
You are going to apply for the job of a Personnel Manager (PM) and you are invited to the inter-
view. Think of how you will be dressed, what you will say, how you will answer questions, what
you will doin embarrassing situations, how you will carry yourself in general.

Tembl 11 AMCKYCCHU:
O6pa3ibt

— Economics;

— Microeconomics and macroeconomics;
— Retailers and wholesalers:

— Economic activity and business cycle.
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Hemeuxnii 1361k

Bonpocsl B TecToBoi gopme

1. Man ... Sport gern.

a) treibt; b) treiben; c) treibe

2. Wie ... man Weihnachten in Deutschland?

a) feiert ; b)feiern; c) feiere

3. Man ... den Text schriftlich libersetzen

a) muss b) miissen c) musst

4. Man ... in der Versammlung wichtige Fragen.

a) bespricht b) besprecht c) besprechen

5. In diesem Betrieb ... man moderne Autos.

a) erzeugt b) erzeugen c) erzeuge

6. Ich habe Schmerzen im Bein. Ich ... nicht gut gehen.

a) darf b) soll c) kann

7. Der Arzt sagt, Frau Miiller ... oft schwimmen gehen, aber sie hat immer so wenig Zeit.
a) soll b) mochte c) kann

8. Warum ... du nicht zum Doktor? — Denn er tut mir immer weh.

a) willst b) maochtest c) darfst

9. Meine Kollegen meinen, ich soll zu Hause bleiben, aber ich ... doch Geld verdienen.
a)muss b) sollst c) kannst

10. Im Lesesaal ...man nicht laut sprechen.

a) darf b) soll c) kann

Keiic-3agaua

O6pa3ert

Stellen Sie ich vor, dass Sie sich mit einer Firma bekannt machen. Welche Fragen stellen
Siean den Unternehmenbesitzer. Sie mochten gern wissen:

- Hat diese Firma eine Forschungsabteilung?

- Was ist diese Firma nach der Rechtsform?

- Welche Partner hat schon die Firma?

- Welche Vertrdge kann man unterschreiben?

- Wie gross ist das Unternehmen und was kann man iiber Personal der Firma sagen?

Tembl 11 JTHCKYCCHU

Besprechung der Vertragsbedingungen:

- Verkaufsbedingungen
- Preise und Transportkosten
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- Nebenkosten
- Liefertermin

@paHIy3CKUU S3bIK

Bonpocsl B TecToBoi popme

1. Ce film (Passé composé) dans plusieurs cinémas.

1) est projeté 3) fut projeté
2) a été projeté 4) sera projeté
2. Certains métaux (Imparfait) dans I’ Antiquité.
1) avaient été découverts 3) étaient découverts
2) ont été découverts 4) furent découverts
3. Mon poste de tél¢ ( Passé immédiat) .
1) est réparé 3) vient d’étre réparé
2) va étre réparé 4) avait éteé réparé
4. Le diner (Futur simple) par la maitresse de la maison.
1) est servi 3) va étre servi
2) sera servi 4) était servi
5. Les pays d’Europe (Présent) par plusieurs touristes étrangers.
1) étaient visités 3) ont été visités
2) sont visités 4) avaient été visités

6. I1adit qu’il ... a son frére demain.
1) téléphone 2) téléphonerait 3) téléphonait 4) va téléphoner

7. Dites-moi si vous ... déja le plan.
1) dressez  2) aviez dress¢  3) dresserez  4) avez dressé

8. On lui a dit que le directeur ... lui parler.

1) veut 2) voulait 3) avoulu  4) avait voulu
9. Je vous apprends qu’il ... mercredi prochain.
1) partira  2) partirait 3) part 4) partait
10. Je leur demande s’il y ... quelqu’un dans le cabinet.
l)a 2) avait 3) aurait 4) avait eu

Keiic-3agaua

Ob6pa3zenn

a)Une délégation frangaise est venue a Kursk. Faites une excursion a travers la ville et
parlezde son histoire et de ses curiosités.

b) Discutez votre travail scientifique avec votre collégue frangais.

c¢) Posez des questions li¢es aux recherches scientifiques de nos pays.

Tembl 11 JTHCKYCCHU
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Ob6pa3zenn

Probléme a discuter:
A quoi sert le cooperation de la Russie et de la France en matiére d’innovation?

Selon vous, quelles sont les perspectives d’avenir des rapports entre la Russie et la
France ?Comments les jeunes participent-ils a ¢ processus ?

IlonHoCTBIO OLONCHOYHBIC MATCpUAJIbI W OLCHOYHBIC CPCACTBA I IIPOBCACHUA
TCKYHICTO KOHTPOJIA YCIICBACMOCTHU ITPCACTABJICHLI B YMM 1o JUCHUITIINHC.

Tumnossle 3aJIaHus I IPOBCIACHUA HpOMe)KyTOqHOﬁ arTeCTalluu 06yqa}01unxc;1

Ilpomesicymounas ammecmayusi O JUCHUIUIMHE TPOBOAUTCS B (PopMe 3adera.
3adeT MpoOBOJUTCS B BUJE OJIaHKOBOT'O TECTUPOBAHUS.

JInsi  TecTUpOBaHUS HCHOJIB3YIOTCA KOHTPOJIBHO-U3MEPUTEIbHBIE MaTepUaIbl
(KMM) — BompocCsI 1 3aJ1aHus B TECTOBOM (hOpME, COCTABIIAIONINE OaHK TECTOBBIX 3a/laHUM
(bT3) nmo nucuMIuIMHE, YTBEPKICHHBIM B YCTAHOBIICHHOM B YHUBEPCUTETE TIOPSIJIKE.

IIpoBepsieMbIMM Ha TIPOMEKYTOYHOM aTTECTAllMM DJIEMEHTAMHU  COJIEp>KaHUs
SIBJISIFOTCS TEMBI TUCIUILIMHBI, YKa3aHHBIC B pa3jese 4 HacTosel mporpaMmel. Bee TeMbl
mucturuiiebl oTpaxkeHbl B KM B paBHbix nomsax (%). BT3 BkiroyaeT B ce0s HE MEHee
100 3amanuit u moctossHHO nomnoJHseTcs. bT3 xpanuTcs Ha 6yMa)KHOM HOCUTEIIE B COCTaBE
YMM wu snektponHoM Buae B OMMOC yHuBepcureTa.

J171s1 TPOBEPKH 3HaHUL UCTIONB3YIOTCS BOIIPOCHI M 3aJIaHKS B Pa3IMYHbIX (popMax:

— 3aKpBITOH (C BHIOOPOM OJHOTO MIJIM HECKOJBKHUX MPABUIBLHBIX OTBETOR),
— OTKPBITOH (HE0OXOAUMO BIHCATh MPABUIIbHBINA OTBET),

— Ha YCTaHOBJICHUE MPABUIIBHOM MOCIEA0BATEIBLHOCTH,

— Ha YCTaHOBJIEHUE COOTBETCTBUS.

Ymenus, uasviku(uau onvlm OesamenvbHOCMU) U KOMNemMeHYuu TIPOBEPSIOTCS C
IIOMOILBIO KOMIIETEHTHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIX 3a7a4 (cuTyalMoOHHBIX,
MIPOU3BOJICTBEHHBIX WJIM KEHCOBOTO XapaKTepa) U pa3InyHOTO BHJIa KOHCTPYKTOpPOB. Bcee
3a7a4M  SBIIOTCS. MHOTOXOAOBBIMH. HekoTopwle 3amaud, NDPOBEPSAIONIME YPOBEHD
c(hOpPMHUPOBAHHOCTH KOMIICTCHIINH, SBISIOTCS  MHOTOBApHAHTHBIMH. YacTh yYMEHWI,
HABBIKOB M KOMIIETCHIIMA MIPSIMO HE OTpa)keHa B (OPMYITUPOBKAX 3a/ad, HO OHU MOTYT
OBITH TIPOSIBJIICHBI OOYYAIOIIIMMUCS TIPH UX PEIICHHH.

B xaxneii BapmanT KMM BKIIIOYAKOTCA 3aJaHUs MO KaXAOMYy IPOBEPAEMOMY
AJIEMEHTY COJAEPKAHUS BO BCEX IMEPEUYUCICHHBIX BbIIE (opMax M Pa3HOrO YPOBHSA
cnoxkHoctd. Takorr dopmar KHM 1o3BONISIET OOBEKTHBHO OIPEASIUTh KadyeCTBO
OCBOCHUSI O0YYAIONIMMHUCS OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB COJEpPKaHMs JUCUUILIUHBI U YPOBEHb

copMHUPOBAHHOCTH KOMIIETECHITUH.

AHznuiicKkuil aA3vlK
3aganue B 3aKpbITOii popme:
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I. Read the text and choose the right statements below. Only one statement is correct.
Sad story

George had stolen some money, but the police had caught him and he had been put into prison.
Now his trial was about to begin, and he felt sure that he would be found guilty and sent to prison for a
long time.

Then he discovered that an old friend of his was one of the members of the jury at his trial. Of
course, he didn’t tell anybody, but he managed to see his friend secretly one day. He said to him, “Jim, I
know that the jury will find me guilty of having stolen the money. I cannot hope to be found not guilty of
taking it - that would be too much to expect. But I should be grateful to you for the rest of my life if you
could persuade the other members of the jury to add a strong recommendation for mercy to their state-
ment that they consider me guilty.”

“Well, George,” answered Jim, “I shall certainly try to do what I can for you as an old friend, but I
cannot promise anything. The other eleven people .on the jury look terribly strong-minded to me.”

George said that he would quite understand if Jim was not able to do anything for him, and
thanked him warmly for agreeing to help.

The trial went on, and at last the time came for the jury to decide whether George was guilty, or
not. It took them 5 hours, but in the end they found George guilty, with a strong recommendation for
mercy.

Of course, George was very pleased, but he didn’t have a chance to see Jim for some time after the
trial. At last Jim visited him in the prison, and George thanked him warmly and asked him how he had
managed to persuade the other members of the jury to recommend mercy.

“Well, George,” Jim answered, “as I thought, those 11 men were very difficult to persuade, but I managed
it in the end by tiring them out. Do you know, those fools had all wanted to find you not guilty.”

3ananune B OTKPHITOI popme:

II. Fill in the blanks.

1) Where’s Jane? I want to talk to . (SHE)

2) The Sahara is the desert in the world. (HOT)

3) We in Spain last summer. (TO BE)

4) This house is very old. It in 1930. (TO BUILD)

3azla1me Ha YCTAHOBJICHUE HpaBHJIbHOﬁ nmocjaea0oBaTeJIbHOCTH .
I11. Make sentences from the given words.

1) Lake Baikal , the, situation, at, is, very, remaining, serious.
2) You, already, have, your, finished, work, diploma?
3) Not, I, Business English, am, yet, doing.

3ajaHue HA YCTAHOBJIEHHE COOTBETCTBHSI:
IV. Read the text and complete the blanks with the following

a) be strictly objective and scientific

b) our everyday lives and the general life of our communities
¢) the science of economics

d) these basic needs without working

The science of economics is based upon the facts of our everyday lives. Economists study (1)

in order to understand the whole economic system of which we are part. They try to de-

scribe the facts of the economy in which we live, and to explain how it all works. The economist's meth-
ods should of course (2)
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We need food, clothes and shelter. We probably would not go to work if we could satisfy (3)
. But even when we have satisfied such basic needs, we may still want other things. Our
lives might be more enjoyable if we had such things as radios, books and toys for the children. Human be-
ings certainly have a wide and very complex range of wants. (4) is concerned with all our material
needs: it is concerned with the desire to have a radio as well as the basic necessity of having enough food to
eat.

KOMHeTeHTHOCTHO-OpI/IeHTI/IpOBaHHafl 3agadas:
V.Your friend is going to enter a university or a college in the UK. What do you think of it? Share your
point of view.

Hemenkunii a3b1k

3ananue B 3aKkpbITOil hopMme:
1. Lesen Sie den Text und wéhlen eine richtige Antwort.

Der Computer hat seinen Siegeszug um die Welt gemacht. Die Computerindustrie steigert von Jahr zu
Jahr ihre Umsitze.

Behorden und Fabriken, die Versicherungen und kleinere Handelsunternehmen verlassen sich auf die
Schnelligkeit und Sicherheit, mit der die elektronischen Rechner auch die schwierigen Aufgaben
bewiltigen. Rechenoperationen, fiir die ein menschliches Gehirn Tage oder gar Wochen bendtigte,
erledigt der Computer in wenigen Minuten. In vielen Lindern wurde der Umgang mit Computern bereits
als Unterrichtsfach in den Schulen eingefiihrt.

Ein neues Zeitalter scheint zu beginnen, das den Menschen von Routinearbeit entlastet. Die sogenannte
freie Zeit kann fiir kreative Tatigkeiten genutzt werden.

Geradezu schockierend wirkte es daher, als der amerikanische Computer-Experte Professor Joseph
Weizmann vor einiger Zeit darauf hinwies, dass die Menschen eines Tages nicht mehr den Computer
beherrschen werden, sondern dass der Computer den beherrscht. Je mehr man namlich dem Computer die
Organisation des Lebens iiberlasse, desto abhdngiger werde man von ihm.

Als Beispiel dafiir erwédhnt er den Flugverkehr der heute fast ganz von Computern gesteuert werde.

Mit Hilfe der Computer bereche man die Zeit des Einsatzes und der Inspektion von Flugzeugen so genau,
dass eine maximale Ausnutzung der Maschinen garantiert sei. Wenn aber irgendwo ein Fehler aufirete
oder ein Flugplatz zum Beispiel wegen eines terroristischen Anschlags geschlossen werden miisse, sei das
ganze System gefahrdet.

3agaHus K TEKCTY
1. Warum sagt man, dass der Computer seinen Siegeszug um die Welt gemacht hat?
a) Behorden und Fabriken verlassen sich auf die Schnelligkeit und Sicherheit des Computers.
b) Rechenoperationen macht der Computer in wenigen Wochen.
c) Fiir Rechenoperationen braucht der Computer Tage oder gar Wochen.
2. Wo wurde der Umgang mit Computern bereits als Unterrichtsfach eingefiihrt?
a) In vielen Versicherungen
b) In den Schulen
¢) Inkleineren Handelsunternehmen
3. Warum scheint ein neues Zeitalter mit dem Computer zu beginnen?
a) Der Computer entlastet den Menschen von Routinearbeit.
b) Der Computer kann nicht die schwierigen Aufgaben bewiéltigen.
c) Inden Schulen gib es keinen Umgang mit Computern.
4. Welche Gefahren kann die neue Technik nach der Meinung von Joseph Weizmann mit sich
bringen?
a) Die Computer werden den Menschen eines Tages nicht mehr beherrschen.
b) Die Menschen werden eines Tages abhidngig von der Technik.
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c) Der Flugverkehr wird nie ganz von Computern gesteuert.

3ananue B 0TKpLITOI dopme:
2. Gebrauchen Sie die richtige Form
1. Dieser Baum ist (hoch) als jener.
2. Dieses Gebdude ist (alt) als jenes.
3. Sie lesen zu schnell! Lesen Sie, bitte, (langsam)!
4. Erist der (gut) Student in unserer Gruppe.
3ajaHue HA YCTAHOBJIEHHE MPABUJIBLHOI IMOCJI€10BATEILHOCTH
Bilden Sie die Siitze
1. Die Delegation, ankommen, erst morgen, wird.
2. Die Konferenz, wird, stattfinden, im Mai.
3. Thr, in der Kontrollarbeit ,viele Fehler, habt?

3ajaHue HA YCTAHOBJIEHHE COOTBETCTBHSI:
4. Gebrauchen Sie die angegebenen Worter in den Titeln der Textabschnitte richtig!
Allgemeine Lieferungs- und Zahlungsbedingungen
1. ...
Die nachstehenden Bedingungen gelten, soweit nicht von den Parteien schriftlich etwas anders vereinbart
wird, fiir alle Lieferungen, Reparaturen und Leistungen. Dies gilt auch dann, wenn wir bei
Vertragsabschluss nicht ausdriicklich auf unsere Allgemeinen Geschéftsbedingungen hingewiesen haben.
2 ..
Unsere Angebote und Preislisten sind freibleibend und stellen keinen verbindlichen Vertragsantrag dar.

. Alle Erklarungen des Kunden zu unseren Angeboten gelten als Vertragsantrag (Angebot zum

Vertragsabschluss), dies gilt insbesondere fiir Bestitigungsschreiben des Kunden.

. Ein Vertrag (Auftrag) kommt erst mit unserer schriftlichen Auftragsbestdtigung bzw. mit Lieferung der

Ware zustande.

Anderungen von Spezifikationen im Zuge des technischen Fortschrittes bleiben vorbehalten.

3.

1.Unsere Preise verstehen sich in der angegebenen Wihrung netto Kasse. Nebenkosten wie Zdlle oder

Kosten flir Verpackung und Versand gehen zu Lasten des Kunden und werden gesondert in Rechnung
gestellt.

2.Falls der Vertrag keine Lieferdaten festlegt, gelten die vereinbarten Preise nur, falls die Ware innerhalb
von 12 Monaten zur Lieferung bzw. innerhalb 18 Monaten nach Vertragsabschluss abgerufen wird.
Danach gelten die jeweiligen Listenpreise am Tag des Abrufes.

a) Preise
b) Auftragserteilung
c) Geltungsbereich

KoMIeTeHTHOCTHO-0pHEHTHPOBAHHAS 3a/1a4a:
1. Diskutieren Sie zu folgenden Problemen: Weltweite Globalisierung. Ist es gut?
2. Welthandel. Vorteile und Nachteile.
3. Die Werbung

DpaHLy3CKHH A3BIK

3ananue B 3aKpbITOii opme:

1. Lisez le texte. Complétez les phrases données apres le texte.
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Une définition microéconomique

1. Les choix des acteurs sont réalisés en fonctions des cotits d'opportunité. Par coit d'opportunité,
il faut entendre la valeur du renoncement. Comme énoncé plus haut, il est difficile de donner une défini-
tion rationnelle a certains concepts économiques, car il y a autant de définitions que d'auteurs. Mais, dans
une approche définitionnelle, la microéconomie est la partie de I'économie qui étudie le comportement
individuel des agents économiques, elle traite des questions telles que la richesse et donc le profit, 1'éner-
gie nécessaire pour une industrie, la pauvreté etc. Par ailleurs, un agent économique désigne toute per-
sonne morale ou physique qui participe a une activité de consommation, de production ou d'épargne.

2. Une définition macroéconomique. La macroéconomie est I'é¢tude de 1'économie envisagée dans
sa globalité, sous forme d'agrégats. Elle étudie les choix des individus (tous et non un seul), des entre-
prises et des gouvernements sur 1'économie nationale et mondiale. L'analyse macroéconomique étudie en
particulier les questions relatives a des indicateurs, représentatifs de la santé économique: Produit Inté-
rieur Brut et Revenu national brut, consommation globale, épargne, investissements, inflation, taux de
chomage, indicateur de développement humain, seuil de pauvreté...

3. Par la comptabilité nationale, elle est une partie de 1'économie politique dans le vaste champ de
la philosophie politique et de l'anthropologie. L'économie internationale, qui étudie les relations écono-
miques entre pays et certaines caractéristiques de la mondialisation économique, fait partie de la macroé-
conomie.

1. Il n’est pas facile de donner une définition rationnelle a certains concepts économiques, parce que ..... .

a) ils sont difficiles c¢) il y en a beaucoup
b) ce n’est pas intéressant d) leurs auteurs sont contre

2. Des agents économiques sont étudiés par ... .

a) la macroéconomie ¢) la production
b) les banques d) la microéconomie
3. est la branche de I’économie qui étudi le comportement des agens économiques (consommateurs,

entreprises etc).

a) la macroéconomie ¢) la microéconomie
b) I’économie de la production d) I’économie de I’entreprise
4. ... modélise les relations existantes entre les grands agrégats économiques, le revenu national,

I’investissement, la consommation, le taux de chdmage, 1’inflation, etc.

a) la microéconomie ¢) 'inflation
b) la méthodologie d) la macroéconomie

5. .... est la branche des sciences économiques qui étudie des relations commerciales et économiques entre
pays.

a) entreprise c) ’économie internationale
b) la microéconomie d) I’économie de la production

3ananue B OTKPBITOI (popme:
2. Employez la forme convenable des verbes entre parentheses
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1. Le terme /’économie (désigner) le surcroit de richesse provenant de I'optimisation de 'utilisation des
ressources humaines et naturelles.

2. Prochainement 1’économie mondiale (intéresser) non seulement économistes mais tout le monde.

3. Le systéme des échanges marchands et financiers internationaux (€tre, appeler) économie mondiale.
4. L’économie internationale (étre) la partie de la macroéconomie.

5. Xénophon et d'Aristote (écrire) leurs traités Economique dans 1’ Antiquité.

6. La pensée économique moderne (se développer) au XVle et XVlIle si¢cles avec le mercantilisme.

3ajiaHue HA YCTAaHOBJIEHHE MPABUJIbHON MOC/Ie10BATEIbHOCTH,

3. Dans quel ordre se présentent les idées suivantes dans le texte ? (
1. La définition de I’économie internationale.

2. La notion de la microéconomie.

3. Le terme la macroéconomie.

3aganue Ha YCTAHOBJIEHHUE COOTBETCTBUA:

3. Lisez le texte suivant. Mettez les groupes des mots donnés dans les
propositions suivantes (8 points):

a) des richesses ¢) de comprendre et de révéler
b) de biens et de services d) principal représentant

Préclassiques et classiques (XVIII®siécle - XIXsiécle)

Le courant des physiocrates ne constitua qu'une bréve étape de la pensée économique. Les physiocrates
soutiennent qu'il existe un ordre naturel gouverné par des lois (physiocratie signifie gouvernement de la
nature). Le role des économistes est ...(1)... les lois de la nature telles qu'elles opérent dans la société et
dans 1'économie afin de montrer comment ces lois operent dans la formation et dans la distribution
«ee(2).... . Fondée sur l'idée que seules la terre et 1'agriculture seraient créatrices de richesse, la physiocratie
aura une existence assez breve, étant deés 1776 éclipsée par 1'émergence de la pensée classique et la paru-
tion des Recherche sur la nature et les causes de la richesse des nations d'’Adam Smith. Le Tableau Eco-
nomique (1758) de Francois Quesnay, ...(3)... de la Physiocratie aura cependant une large postérité, car
pour la premiére fois 1'économie est présentée sous forme de flux ...(4).... Cette représentation sera reprise
et détaillée par tous les mouvements économiques postérieurs.

KoMmneTeHTHOCTHO-OpHEeHTHPOBAHHAS 3a/1a4a:
4. Probleme a discuter:
Quels secteurs économiques connaissez-vous ?
Qu’est-ce qu’on doit faire pour devenir un bon économiste ?
Est-ce qu’il est difficile de trouver un bon emploi aujourd’hui ?

[ToTHOCTBIO OLIEHOYHBIE MATEPHUAJIbl U OLIEHOYHBIE CPEJICTBA ISl IPOBEACHUS
MIPOMEKYTOYHOM aTTECTAMK O0YyJArOITUXCS MPeCTaBICHB B Y MM 10 THCIUIUIMHE.
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7.4 MeTtoau4ecKue MaTepHuaJibl, ONpeae/soIKe NpoueAypbl OLeHUBAHUS
3HAHMH, YMECHHU, HABBIKOB M (WJIH) ONBLITA AeATEJbHOCTH, XaPAKTEPHU3YI0 LM X ITAIbI
¢popmMupoBaHus KOMIETEHUMUI

[Iponieayph! olleHUBaHUS 3HAHUM, YMEHUM, HaBBIKOB U (WJIM) OIbITA ACSATEILHOCTH,
XapaKTEePU3YIOMINX ATanbl (OPMUPOBAHUS KOMIETEHIIUM, PEryIUPYIOTCS CIETyIOUUMU
HOPMAaTUBHBIMHM aKTaMH YHUBEPCUTETA:

— nonoxenue I 02.016-2018 O OamabHO-PEUTUHIOBON CHUCTEME OIICHUBAHUS
pe3yabTaTOB OOYYEeHHS M0 JUCHUIUIMHAM (MOAYJSIM) M TpPaKTUKaM TPU OCBOCHUU
oOydaromumMucs 00pa3oBaTeIbHBIX TPOTrPaMM;

— METOJMYECKHE YKa3aHUus, MHCIOJb3yeMble B 00pa3oBaTeIbHOM IpoIllecce,
yKa3aHHbIE B CIIUCKE JIUTEPATYPHI.

st mexyweeo konmpons ycnesaemocmu 1o TUCUUIUIMHE B paMKax AeHCTBYOIIeH
B YHHMBEpCUTETE OaNIbHO-PEUTUHIOBOM CHCTEMbl NPHUMEHSETCS CIEAYIOMIUI MOPSI0K
HAYUCJICHUs 0aJIIoB:

Tabmuma 7.4 — lopsanok Hauncyienus 6amioB B pamkax bPC

I cemectp
MuHUMaTbHBIN Oast MakcumanbHBIN 0ast
dopma KOHTPOJIA oan
I puMeYaHue Oann IpUMeYaHue
1 2 3 4 5

Jlexcuxo- 0 Brimonneno menee 50-65 2 Brimonneno 6oxee 65 % Tecta

rpaMMaTH4ecKuil Tect 1 % Ttecra

Huckyccus 1 0 | [TaccuBHOE  y4dacTMe B 2 AKTHUBHOE y4acTue B
JUCKYCCUU JUCKYCCUU

Jlexcuxo- 0 Brimonneno menee 50-65 2 Brimonineno 6osee 65 % Tecta

rpaMMaTH4YECKHUI TECT 2 % Ttecra

Huckyccus 2 0 | [laccuBHOE  y4yacTMe B 2 AKTUBHOE y4acTue B
JUCKYCCUU JUCKYCCUU

Jlexcuko- 0 Brimonneno menee 50-65 2 Brimonineno 6oxee 65 % tecta

rpaMMaTUYECKUN TecT 3 % Ttecra

Huckyccus 3 0 | [TaccuBHoe  yudacTHe B 2 AKTHBHOE ydactue B
JUCKYCCUU JUCKYCCUU

Keiic-3anaua 1 0 | IIpobnema He pemicHa, 5 [TpoGnema pelieHa,
JOTYLIEHbI rpyObie OTCYTCTBYIOT JIEKCHUKO-
JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKHE rpaMMaTU4YecKue  OIIHUOKH,
OInOKH, MeLIaroLue MEIIAIIINe peanuzauuu
aZIeKBaTHOM  peanu3anuu KOMMYHUKATUBHOM 3aJ1a4M.
KOMMYHUKATHUBHOM 3a1a4u.

Jlekcuko- 0 Brimonneno menee 50-65 2 Brimonneno 6oxee 65 % tecta

rpaMMaTHYECKUH TecT 4 % TecTa

Huckyccus 4 0 | ITaccuBHOe  ydacTHe B 2 AKTHBHOE y4acTue B
JTUCKYCCUU JTUCKYCCUU

Jlexcuko- 0 Brimonneno menee 50-65 2 Beimosneno 6oiee 65 % Tecra

IrPaMMaTUYECKUN TECT 5 % TecTa

Huckyccus 5 0 | [TaccuBHoe  yudacTHe B 2 AKTHBHOE y4acrtue B
JTUCKYCCUU JTUCKYCCUU
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Jlexcuko- 0 Brinmonneno menee 50-65 2 BrimosHeHo 6osee 65 % Tecta

rpaMMaTHYECKUH TecT 6 % Tecra

Huckyccus 6 0 | [TaccuBHoe  yuacte B 2 AKTHBHOE y4acTtue B
JTUCKYCCUU JUCKYCCUU

Huckyccus 7 0 | [TaccuBHOe  ydactue B 2 AKTHBHOE y4yacTtue B
TUCKYCCUU JTUCKYCCUU

Kelic-3anaua 2 0 | [Ipobnema  He pemieHa, 5 | IIpoGuema peleHa,
JOTTYIIIEHBI rpyobie OTCYTCTBYIOT JIEKCUKO-
JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKHE rpaMMaTHYEeCKUE  OLIUOKH,
OIIIMOKH, MeNIaroIme MeEIIaIoIIue peanu3auuu
aJIEKBaTHOW  pealin3aluu KOMMYHUKATUBHOM 3a/1a4u.
KOMMYHUKATUBHOM 3aa4H.

Uroro 0 36

[TocemaemocTp 0 | He moceman 3anstuii 14 | [Tocerun Bce 3aHATUS

3auer 0 | Bemmonneno menee 50 % 60 | Bemmonneno 6osiee 90% Bcex
Ka)XJIOr0 3aJ1aHus 3aJaHuH

Hroro 0 100

IT cemectp
MuHUMATBHBIA 0aII MakcumanbHBIN 0ast
dopma KOHTPOJIs 6an
I MpUMeUYaHne Oan npuMedaHue
1 2 3 4 5

Jlexcuxo- 0 | Bemonneno menee 50-65 % 2 Brimonneno 6oxee 65 % Tecta

rpaMMaTH4eCKHUil TeCT 7 TecTa

Huckyccus 8 0 | [TaccuBHoe  yuyactue B 2 AKTUBHOE y4acTue B
JCKYCCUU JTUCKYCCUU

Jlexcuko- 0 | Bemonneno menee 50-65 % 2 Brimonneno 6osee 65 % tecta

rpaMMaTHYEeCKHil TECT § TecTa

Huckyccus 9 0 | [TaccuBHoe  y4yacTue B 2 AKTUBHOE y4acTue B
JCKYCCUU JUCKYCCUU

Keiic-3anaua 3 0 | Ilpobnema He pemieHa, 3 [IpoGnema pelieHa,
JOTTYILIEHbI rpyobie OTCYTCTBYIOT JIEKCHUKO-
JIEKCUKO-TpaMMaTHUECKHe rpaMMaTU4Yeckue  OIIHUOKH,
ook, MenIaroIue MeLIaroIIne peanu3anuu
aJIcKBaTHOM  pealn3aluu KOMMYHUKATUBHOM 3aJ1a4M.
KOMMYHHUKATUBHOM 3aa4HU.

Keiic-3anaua 4 0 | [Ipobaema  He peleHa, 3 [TpoGnema pericHa,
JOTTYIIIEHbI rpyObie OTCYTCTBYIOT JIEKCHUKO-
JIEKCUKO-TpaMMaTHUECKHe rpaMMaTU4YecKue  OIIHUOKH,
ook, MeNIaroIre MeLIaoIIne peanu3anuu
aZIeKBaTHOM  peanu3anuu KOMMYHUKATUBHOM 3aJ1a4M.
KOMMYHUKATHUBHOM 3aa4H.

Huckyccus 10 0 | [TaccuBHoe  yuactue B 2 AKTHBHOE y4yacTue B
JTUCKYCCUU JTUCKYCCUU

Jlexcuko- 0 | Bemonneno menee 50-65 % 2 Brimonneno 6oxee 65 % tecta

IrpaMMaTUYECKUH TeCT 9

TECTAa
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Huckyceuns 11 0 | ITaccuBHoe  yuactue B 3 AKTHBHOE y4acTtue B
JTUCKYCCUU JIUCKYCCUU
Huckyccus 12 0 | [TaccuBHoe  yuactue B 2 AKTHBHOE y4yacTue B
JTUCKYCCUU JIUCKYCCUU
Keric-3amaua 5 0 | IIpobrnema He pemieHa, 4 | IIpobnema peleHa,
JOTTYIIIEHBI rpyobie OTCYTCTBYIOT JIEKCUKO-
JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKHE rpaMMaTHYECKUE  OLIUOKH,
OIIIMOKH, MeNIaroIme MeEUIaloIIue peanusanuu
aJEKBaTHOW  pealin3aluuu KOMMYHUKATUBHOM 3aJ1a4u.
KOMMYHUKATHUBHOM 3a1a4H.
Jlexcuxo- 0 | Bemosnneno menee 50-65 % 2 Brimosineno 6osee 65 % Tecta
rpamMMaruyeckuii rect 10 TecTa
Huckyccus 13 0 | [TaccuBHoe  yuacTue B 2 AKTHBHOE ydacTue B
JTUCKYCCUU JUCKYCCUU
Jlexcuxo- 0 | Bemosneno menee 50-65 % 2 Brimosineno 6oxee 65 % Tecta
rpaMMarnyeckuit rect 11 TecTa
Huckyccus 14 0 | [TaccuBHOE  yuacTHe B 3 AKTHBHOE y4acTHe B
JTUCKYCCUU TUCKYCCUU
Hroro 0 36
[TocemaemocTh 0 | He moceman 3anatuii 14 | [locetnu Bce 3aHATUSA
3auer 0 | Bemomneno menee 50 % 60 | Bemmonneno 6onee 90% Bcex
Ka)KIIOTO 3aJaHus 3aJaHui
Hroro 0 100
III cemectp
MuHUMaNTbHBIN OasI MakcumanbHBIN Oast
dopma KOHTPOJIS
Oann npuMevYaHue Oan npuMevYaHue
1 2 3 4 5
Jlekcuko- 0 | Bemosneno menee 50-65 % 2 Brimonneno 6osee 65 % Tecta
rpaMMaTHYeCKUN  TeCT TecTa
12
Huckyccus 15 0 | ITaccuBHOE yyacTHe B 3 AKTHBHOE y4acTue B
TUCKYCCUU TUCKYCCUU
Jlekcuko- 0 | Bemmosineno menee 50-65 % 2 Brimonaeno 6omee 65 % Tecta
rpaMMaTHYeCKUld  TtecT TecTa
13
HMuckyccus 16 0 | IlaccuBHOe yuactHe B 3 AKTHBHOE ydacTue B
TCKYCCUU TUCKYCCUU
Jlekcuko- 0 | BeimosnineHno menee 50-65 % 2 Brimonneno 6omee 65 % Tecrta
rpaMMaTHYeCKUld  TecT TecTa
14
Huckyccus 17 0 | IlaccuBHoe ywactue B 3 AKTHBHOE y4acTtue B
JTUCKYCCUU JUCKYCCUU
HMuckyccus 18 0 [TaccuBHOE yuyacTue B 3 AKTHBHOE y4yacTtue B
JUCKYCCUU JTUCKYCCUU
Kelic-3anaua 6 0 | IIpoGnema He perieHa, 3 [Tpo6nema pelieHa,
JOTYLIEHBI OTCYTCTBYIOT JIEKCUKO-
rpyObie rpaMMaTU4YecKue  OIIHUOKH,
JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKHE MeMIaloIne peanu3anuu

OIITNOKHY, MEIIAOIIIE
aJeKBaTHOU
peanusanuu

KO MMYHHKaTHBHOﬁ

KOMMYHHKaTHBHOﬁ 3aJa4u.
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3a/1a4H.

Jlekcuko- 0 | Bemmonneno menee 50-65 2 Brinosnaeno 6oisee 65 % Tecra

rpaMmMaTH4ecKui TecT 15 % Tecta

Juckyccust 19 ITaccuBHOE yyacTue B 3 | AxTHBHOE ydacTue B
TCKYCCUU JTUCKYCCUN

Jlekcuko- 0 | Brmmoaneno menee 50-65 2 Brimosireno 6oitee 65 % tecta

rpaMMaruyeckuii rect 16 % Tecra

Juckyccust 20 IMaccuBHOE yyacTue B 3 | AxTHBHOE ydacTue B
JUCKYCCUH ANCKYCCHUH

Jlekcuko- 0 | Brmmonneno menee 50-65 2 Brimosireno 6oitee 65 % tecta

rpaMMarudeckuii rect 17 % Tecra

Juckyccust 21 IMaccuBHOE yuacTue B 3 | AxTHBHOE y4dacTue B
TCKYCCUN JTUCKYCCUN

Hroro 0 36

TTocemaemocTs 0 He nmoceman 3agatuii 14 | IloceTui Bce 3aHATUS

3ayer 0 Brmmonaeno menee 50 % 60 | Beimomaeno 6oiee 90% Bcex
Ka)KII0TO 3aJaHus 3aJaHnui

Hroro 0 100

Jna  npomedxcymounou ammecmayuu 06yllal0mux0}l, MPOBOJAMMON B  BHUJIE

TECTUPOBAHMSI, HUCIOJIb3yeTCs Clenylolias METOJUKa OLICHUBAaHUS 3HAHUMW, YMEHU,
HABBIKOB W (WiIM) ombITa JesaTenbHOCTU.B kaxkmom Bapuante KM —16 3amanmit (15
BOMPOCOB U OJIHA 3a/1a4a).

Kax1ip1il BepHBIN OTBET OLIEHUBAETCS CIETYIONINM 00pa3oMm:

— 3aJlaHKe B 3aKpbITON (hopme —206aia,

— 3aJlaHie B OTKPBITON (hopme — 2 Oaia,

— 3aJlaHue Ha YCTAaHOBJICHHE MPABUIBHOM MOCIIEIOBATEIBHOCTH — 2 Oajuia,

— 3ajJlaHue Ha YCTAaHOBJICHHE COOTBETCTBUS — 2 Oajuia,

— peuieHue KOMIETEHTHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOM3a a4yl — 6 6aIJIOB.

MakcuMaibHOE KOJIMUeCTBO OaJIJIOB 3a TeCTUpOBaHHUE —36 0aslIoB.

8.1 OcHoBHas yueOHasi 1uTEpaTYpa

1. AngpeeBa, Omnbra  AnekcaHapoBHa.  JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKHI  aHAIN3
HSKOHOMHYECKUX TEKCTOB Ha (paHIly3CKOM s3blke : ydeOHoe mocobme / O. A.
Anpnpeesa, B. B. 3parunuesa ; FOro-3an. roc. yH-T. - Kypck : FO3I'Y, 2020. - 107 c.
— TeKCT : 3IEeKTPOHHBIN.

2. Bnmacenko, Haranes MBanoBHa. English Grammarin Testsand Exercises: ydeOHOoe
nocobwue st mupokoro kpyra odoydarommxcest / H. M. Bmacenko, T. B. Kpyxuiuna.
- Kypck: FO3T'Y, 2020. - 284 c. — TeKCT : 3J1€KTPOHHBIH.

3. Bnacenko, Hatanbss MBaHOBHA. AHIJIMMCKHI S3BIK JUISI SKOHOMHCTOB: y4eOHOE
nocobue s CTyIEeHTOB (akynpTeTa 3KOHOMUKM Hu MeHemkmenta / H. W
Bnacenko, U. A. TonmaueBa; FOro-3ar. roc. yu-T. - Kypck: FO3I'Y, 2019. - 139 c. -
TeKCT : 3IEKTPOHHBIM.
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bacora, H. B. Hemeukuii nis 3xkoHOMHUCTOB: yueOHoe mocobue / H. B. bacosa, T.
®. laitBoHEHKO. - 3-¢ u3a., gom. u uchp. - PocroB u//l.: ®enukc, 2001. - 384 c. -
TeKcT : HenmoCpEeACTBEHHBIM.

8.2 lonosiHuTEILHAS yUueOHAasl JIUTEpPaTypa

5.

1.

basukuna, Enena [I'ennanbeBHa. Business English: yueOGnoe mocobue st
CTYIEHTOB 2 Kypca 3koHoMuueckoro paxynerera / E. I'. Bbasukuna, H. H.
Bnacenko, . A. Tonmauesa; FOro-3am. roc. yH-T. - Kypck: FO3I'Y, 2019. - 162 c. —
TeKCT : 3JIEKTPOHHBIM.

[apanoBa, T. H. ®panmysckuit s3bik=Lefrancais: ydeOHOoe mocobue /
T. H. [llapanosa, C. E. I'pyenko. — Omck: OMCKUI roCyJapCTBEHHbI TEXHUYECKUM
YHUBEPCUTET (OMI'TY), 2020. — 112 C. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=683025 (mara oOpaiieHus
02.05.2024). — Pexxum 1oCcTyIma : Mo NoANUcKe. — TeKCT : AJEeKTPOHHBIH.

Hemenkuii s3bIk: peueBod mpakTukym (OakanaBpuar): ydebHoe mocodbue / E. A.
Uurupun, JI. A. XpaukoBa, M. B. IlonoBa [u ap.]; Hayu. pea. E. A. Uurupun. —
Boponex:  BopoHekckuil  TOCyJapCTBEHHBIH  YHUBEPCHUTET  MH)KCHEPHBIX
TEXHOJIOT UM, 2021. - 145 C. —URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=688136 (mara oOpareHus
02.05.2024). — Pexxum gocTyna : Mo noanucke. — TeKCT : 2JEeKTPOHHBIM.

8.31lepeyeHb METOMUYECKUX YKAZAHU A

Grammar Review : Exercises : MeToauyecKWe YKa3aHHS IS MPAKTUICCKHUX
3aHATUN 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY JIJII 0OyJaronuxcsi HagaKyabTeTa dKOHOMUKH U
MEHE/DKMEHTa Mo HampabieHusM moaroroBku 38.03.01 Dxonommka, 38.03.02
Menemxment, 38.03.03 Vmpasnenue nepconamoMm 38.05.01 DxoHomuueckas
oe3zomacHocth, 39.03.01 Commomorus / IOro-3am. roc. yH-T; coct.: H. .
Bnacenko, T. B. Kpyxununa. - Dnekrpos.tekctoBbiefan. (542 Kb). - Kypck:
03IV, 2022. - 36 c. - 3ara. ¢ TuTYyJI.3KpaHa. - b. 11. - TeKcT : 3JeKTpOHHBIN
Grammar Review : Tests : Meroawmueckue ykazaHUs ISl CaMOCTOSITEIBHBIX
3aHATUN 110 UHOCTPAHHOMY SI3BIKY JIJII OOydJaroniuxcs Ha (paKkyiabTeTe SKOHOMHUKH
U MEHEDKMEHTa Mo HampaBiieHusiM moarotoBku 38.03.01 Dxonomuka, 38.03.02
Menemxment, 38.03.03 VYmpasnenue mnepcoHamom 38.05.01 DkoHomuueckas
6e3onacHocth, 39.03.01 Commomnorus / Fro-3am. roc. ys-T; coct.: H. W.
Bnacenko, T. B. Kpyxununa. - Dnekrpon.tekctoBeie naH. (441 Kb). - Kypck:
K031V, 2022. - 39 c. - 3arn. ¢ tutyn.3kpaHa. - b. 11. — TeKCT : 3JIeKTPOHHBIH.
Cross-Cultural Competence of Future Economists: MeTogndeckue peKoMeHAAINu
o aucruinae «MTHOCTpaHHBIN SI3BIK» IS CTYACHTOB HANPABJICHUS ITOJATOTOBKHU
080100 Dkonomuka / FOro-3am. roc. yu-t; coct. M. C. lllupuna. - Kypck: FO3I'Y,
2016. - 47 c. — TekcT : 2NEeKTPOHHBIN.
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4, Meroandeckue YKa3zaHHUs [10 HEMEIIKOMY SI3BIKY JUIsi CTyAeHToB 1 Kypca
SKOHOMHUYECKUX crneruanbHocteil: F0ro-3am. roc. yu-t; coct. M. . Haymosga. -

Kypck: FO3I'Y, 2016. - 26 c. — TekcCT : 2JIEKTPOHHBIIA.

5. Grammar Review: Exercises: MeToguueckue ykazaHusl JJis MPAKTUUECKUX 3aHATUH
IO HWHOCTPAHHOMY SI3bIKY JUI1 OOYyYaloluMXcsi BCEX CIEUHUATbHOCTEH W
HarnpaBieHui noarotoBku / KOro-3am. roc. yH-T; coct.: H. . Bnacenko, T. B.
Kpyxununa. - Kypck : FO3I'Y, 2022. - 36 c. - 3aru. ¢ TuTyin. 3kpaHa. — Tekcr :

BJIEKTPOHHBIM.

Jpyrue y4e0HO-MeTOAMYECCKHE MATEPHAJIbI

OpI/IFI/IHaJIBHBIe MNEPUOANYICCKUC U3 TAHUA.

9 IlepevyeHb pecypcoB HHPOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM CEeTH
«HTEepHET», HEOOXOAMMBIX /IVIS1 OCBOEHUS AN CIIUTIUHBI

1. Onextponnas 6ubmmoreka KO3I'Y http://www.lib.swsu.ru/

2. Madopmanmonnas cucrema «EquHOE OKHO TOCTymHa K 00pa3oBaTeIbHBIM
pecypcamy» http://window.edu.ru/library

3. DNEKTpOHHO-OMOINOTEeYHAs CUCTEMA «Y HUBEPCUTETCKAs OuOiroTeka online
http://www.biblioclub.ru

10 MeTonn4yeckue ykazaHus AJsi 00y4aOUXCSH M0 OCBOCHUIO M CIIUTIHHBI

OCHOBHBIM  BUJOM ayAHTOPHOM paboThl OOYYArOMIMXCS  SIBJISIIOTCSA
NPAKTUYECKUE 3aHATHS, KOTOpPhIE TPeTHAa3HAYCHBI ISl U3YYeHUs Hanbosee BaXKHBIX
TeM yudeOHOM mucuumuivHbl. OHM ClyXaT Uil H3y4eHus MpodecCruOHANTbHON
TEPMHUHOJIOTMM,  pPa3BUTHs  yMEHMH W HaBBIKOB  IIEPEBOJAa  TEKCTOB
npodeccuoHaIbHOM  HAMpPaBIEHHOCTH, TOJTOTOBKH  JIOKJIAJOB, COOOIICHHIH,
MPUOOPETEHHsI OTBITA YCTHBIX MyOJUYHBIX BBICTYIUICHUM, BEACHUS TUCKYCCHUU TIO
npodeccHoHanbHON TeMaTHKe, 3aKPEIUICHUS M3YYEHHOTO MaTepuana, a Takxke JJIs
KOHTPOJISI IPENOAABATEIEM CTENEHU MTOATOTOBIEHHOCTH CTYACHTOB IO U3y4aeMOM
JUCLUIUIUHE.

[IpakTuueckue 3aHATUS TpeAnojaraloT paboTy ¢ mpodeccruoHaIbHO-
OPUEHTUPOBAHHBIMH TEKCTAMHU C LIEJIBIO IMOIMOJHEHUS CBOETO CIOBAPHOrO 3amaca.
OHU HA4YMHAIOTCSI CO BCTYMUTEIBHOrO CJIOBA MpenojaBaTesisi, (GopMyIHpYIOIIETro
LEeTb 3aHATUS U XapaKTEPU3YIOMIEro €ro OCHOBHYIO NPOOJeMaTHuky. 3aTeM, Kak
MpaBUiIo, UJIeT paboTa Mo MPOBEPKE NEPEBOAOB TEKCTOB C 0OCYKJIEHUEM HauOoiee
ONTUMAJbHBIX MEpeBOMUECKUX pemieHuid. OOcyXJaeHue BapUaHTOB IEPEBOJA
COBMENIAETCSIC PACCMOTPEHUEM TEOPETUUECKUX BOIPOCOB, CBSI3AHHBIX C MTPAKTUKOM
nepeBoja. B 3aKIFOYMTENBHOM CIIOBE MPENOAABATENb NMOABOAUT WUTOTH 3aHSITHS,
olleHuBasi pabOTy KaxAoro cryaeHta. IIpakTuueckue 3aHSATUS TakKe MPOXOIAT B
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(opMe pOJEBBIX UTP U MPOEKTOB, KOTOPHIE TOTOBATCS KaK Ha 3aHATUAX, TaK U B
XOJI€ CAMOCTOSATEIbHON pabOTHI.

I[Ipy nmOAroTOBKE K  3aHATUIO  CTYACHTHl UMEIOT  BO3MOXKHOCTh
BOCIIOJIB30BAaThCSl KOHCYJbTaMsIMU mpenogaBatens. Kpome ykazaHHBIX TeM,
CTYIEHTHl BIIpaBe, MO COIJACOBAHUIO C INpernojaBareieM, u30upaTb U Jpyrue
MHTEPECYIOIINE UX TEMBI.

[Ipu ocBO€HMM JAaHHOTO Kypca CTYACHT MOXET MOJb30BaThC OMOIMOTEKOMN
BY3a, KOTOpas B MIOJIHOM Mepe o0ecreueHa COOTBETCTBYIOLIEH JTUTEPaTypOH.

B mpomecce MNOAroTOBKM K 3a4eTy  CIEAyeT PYKOBOJCTBOBATHCS
CJIEIYIOIIMMHU PEKOMEHAAIUSIMMU:

— HEOOXOMMO CTPEMHUThCS K TIOHMMAHUIO BCEro MaTepuasna, 4YToObl eIie 10
3a4E€THOTO 3aHSTUSI HE OCTABAJIOCh HETIOHSTHBIX BOIPOCOB;

— HE0OXOMMO CTPOTO CIICIUTH 32 TOYHOCTHIO CBOUX BBIPAKEHUU U MPABUIHHOCTHIO
ynoTpeOasieMbpIX TEPMHUHOB TPU  TMEPEBOAEC TEKCTOB  MpodeccroHaaIbHON
HAIPaBJIEHHOCTHU U MOJTOTOBKE YCTHBIX BUJOBPAOOTHI;

— HE CJIEIYET OIacaThCsl JOMOJIHUTEIBHBIX BOIPOCOB — Yallle BCETO MPEMNO/IaBaTENb
UCIIONIB3YET X KaKOJUH U3 CIIOCOOOB MOMOYb CTYACHTY WM COKOHOMHUThH BPEMS;

— TIPE’KJIe YeM OTBEUYaTh Ha BOMPOC, HEOOXOMMO CHavaja MPaBUIbLHO €ro MOHATH;

— K 3a4eTy He0OXO0IUMO TOTOBUTHCA HA MPOTKEHUN BCETO MEKCECCUOHHOTO TIEPHO/IA.

11 Ilepeyenr MH(MPOPMAUMOHHBIX TEXHOJOTMH, MCNOJb3yeMbIX IPH
OCYHIeCTBJICHUH 00Pa30BaTeJbLHOr0 MpoLecca Mo AMCHHMILIMHE, BKJIKYas NepevYeHb
NPOrPAMMHOr0 ofecne4eHus] W HH(POPMANMOHHBLIX CIPAaBOYHBIX CcHCTeM (NpPH
He00XO0IUMOCTH)

[Tporpamma PowerPoint jJist TOATOTOBKY U IEMOHCTPAIIMU MTPE3CHTAIUH.
Antusupyc Kacnepckoro (umu ESETNOD)

12 Onwucanume MaTepHAIbLHO-TEXHHMYECKON 0a3bl, He0OXOAMMOWH A
oCylleCTBJIeHHsI 00pa30BaTeJILHOI0 MpoIecca Mo AMCIUIIHHE

VYyeOHast aynutopus sl MPOBEJCHUSI MPAKTUYECKUX 3aHSATHUH,
OCHAIIIEHHAs Y4eOHOWMEOENbIO: CTOIBI, CTYJIbsI I 00YYaIONIUXCsl; CTOM, CTYJH IS
MpEIoIaBaTes; 10CKa.

Mynerumenuanentp: HOyTOyk ASUS X50VL PMD-T2330/14°°/1024Mb/160Gb,
npoekropinFocus IN 24+ (39945,45), xononku Genius (260)

13 OcobenHocTy peanu3anuu AUCHUIVIMHBI Ui HMHBAJIMIAOB M JHI C
OrpaHUYE€HHBIMHU BO3MOKHOCTSIMM 3/10POBbSI

[Tpu 00yueHuu JuI] C OTPAaHUYECHHBIMA BO3MOXHOCTSIMU 3/I0POBbSI YUUTBIBAIOTCS UX

WHAUBUIYaJIbHBIE ncuxouznyeckue 0COOEHHOCTH. OO0y4yeHue WHBAJINI0B
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OCYIIECTBIISIETCS] TAKKE B COOTBETCTBUM C MHAMBHUAYAJIbHOW MporpaMMoi peaduauTanuu
MHBanuAa (Mpu HAJIUYUN).

na auy ¢ napywenuem ciayxa BO3MOXKHO MPEAOCTaBIeHUE yueOHOM MHpOpMaLuu B
BU3yalbHON (opme (KpaTKuil KOHCHEKT JIEKUMWA;TEKCThl 3aJaHuil, Hane4aTaHHbIE
YBEJIMUEHHBIM MIpU(TOM), HA AYAUTOPHBIX 3aHATUSIX JOMYCKAeTCs MPHUCYTCTBUE
aCCUCTEHTa, a TaKXECypAONEepEeBOIUMKOB M TU(MIOCYPAONEPEBOAUMKOB. Tekyuui
KOHTPOJIb  YCIIEBAEMOCTH OCYLIECTBISIETCS B MNUCBMEHHOM (opme: oOydaromuiics
MMCbMEHHOOTBEYAEeT HA BOINPOCHI, MHUCbMEHHO BBIMOJHAET MPAKTUUECKUE 3aJIaHusl.
Hoknan (pedepaT) Takke MOXKET ObITh MPEACTABICH B MUCBMEHHOM (popme, MpH 3TOM
TpeOOBaHUs K COJIEPKAHUIO OCTAIOTCS TEMHU e, a TpeOOBaHUS K KAYEeCTBY H3JI0KEHUS
maTepuana (TOHSATHOCTb, KauyeCTBO pEYH, B3aUMOJIEUCTBUE C ayIUTOpUe U T. 1.)
3aMEHSIOTCSL Ha COOTBETCTBYIOIINE TPeOOBaHUs, MPEABIBISIEMbIE K MUCbMEHHBIM paboTaM
(xauecTBO O(OpPMIIEHHMSI TEKCTa MW CIHUCKAa JIUTEPATypbl, T'PaMOTHOCTb, HaJIUYHUE
WUTIOCTPALMOHHBIX MaTepuanoB H T.A.). [IpoMexxyTouHas arrectaumsi JJsi JIMIL C
HapyILICHUSIMU CITyXa MPOBOJUTCS B MUCbMEHHOMN (hopMe, PU TOM UCIOJIB3YIOTCS 00Ine
KpuTepuu orieHuBaHusA. [Ipu HEOOXOIUMOCTH BpeMsi MOJITOTOBKH K OTBETY MOKET OBbITh
YBEJIHYECHO.

Mna auy ¢ HapyweHuem 3peHuss JIONMYCKAaeTCsl ayaualibHOE MPEIOCTaBICHUE
uH(pOpPMAIINH, a TaKKEe MCIOJIb30BaHNE HAa ayJUTOPHBIX 3aHATUSAX 3BYKO3AIUCHIBAIOIIUX
yCTpOMCTB (AMKTOPOHOB U T.A.). JlomyckaeTrcsi MpUCYTCTBHME HAa 3aHSITHSIX aCCHCTEHTA
(TOMOIIIHHUKA), OKAa3bIBAIOIICTO OOYYAOIIUMCS HEOOXOIUMYI0 TEXHUYECKYIO ITOMOIIIb.
Texymuii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH OCYIIECTBIsIeTCS B YCTHOU ¢opme. [Ipu npoBenennu
IPOMEKYTOYHOM aTTECTAIIUU JIJIS JIUI] C HAPYIICHUEM 3PEHHS] TECTUPOBAHUE MOXKET OBITh
3aMEHEHO Ha yCTHOEe coOeceloBaHre MO BOPOCaM.

s nuy ¢ ocpanuyeHHbIMU BO3MONCHOCMAMU 300P06bS, UMEIOWUX HAPYULeHUs]
ONOPHO-08UCAMENILHO20 annapama, Ha ayAUTOPHBIX 3aHATHUSIX, a TAKXKE MPH MPOBEACHUU
IPOLEAYp TEKYIIETO KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH U MTPOMEKYTOUHOM aTTecTallid MOTYT OBITh
IPEIOCTaBICHBl  HEOOXOIUWMBbIE TEXHHUYECKHE CpeAcTBa (IMEPCOHANBHBIA KOMIIBIOTED,
HOYTOYK WJIM APYrOoM Ta/KeT); JOMYCKaeTCs NPHCYTCTBHE acCHUCTEHTa (ACCHCTEHTOB),
OKa3bIBAIOIIECTO OOYUYAIOIIMMCS HEOOXOAUMYI0 TEXHHUYECKYIO MOMOIIL (3aHATH padouee
MECTO, MEePEABUraThCS M0 ayAUTOPUHU, IPOUUTATh 3aJJaHUE, OPOPMUTH OTBET, OOIIATHCSA C
MpenoaaBaTeseM).
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